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Весь год крестьянина-земледельца исста­
ри сопровождался красочными праздника­
ми, богатыми оригинальной поэзией. Встреча 
нового года, весны, сбор урож ая празднова­
лись с песнями, играми, хороводами. В на­
стоящем сборнике впервые собраны воеди­
но лучшие из таких песен, созданные рус­
ским народом на протяжении тысячелетий и 
донесенные им до наших дней. Поэзия кре­
стьянских праздников и сегодня представ­
ляет не только исторический, но и большой 
художественный интерес.
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ПЕСЕННАЯ ПОЭЗИЯ 
РУССКИХ ЗЕМЛЕДЕЛЬЧЕСКИХ ПРАЗДНИКОВ

1

В настоящей книге собраны песни, в большинстве своем мало 
известные широкому читателю. Песенная поэзия русских аграрных 
праздников занимала особое место в крестьянском быту. Она была 
праздничной и одновременно хозяйственно-утилитарной, выполнявшей 
определенные обрядовые функции. Древность аграрного обряда опре­
делила и древность поэзии, сопровождавшей обряд. И обряд и песни 
имеют давнюю историю. Чтобы лучше понять такую песню, надо иметь 
представление и о самом празднике.

Хозяйственный год земледельца, находящегося в полной зави­
симости от природы, был связан с древнейшим календарем зимнего 
и летнего солнцеворотов, весеннего и осеннего равноденствий. Это 
и дало основание ученым условно назвать аграрные праздники к а ­
лендарными, а входящие в них песни — соответственно также кален­
дарными, или песнями годового земледельческого к руга .1 Название 
это не вполне удачно, ибо в основе деления празднично-аграрных 
обрядов и песен лежит, конечно, трудовая деятельность земледельца. 
Именно она определяет два их основных цикла: один направлен к 
подготовке и увеличению урожая, другой приурочен ко времени его 
уборки (август— сентябрь, в условиях России). Первый цикл наи* 
более продолжителен и включает периоду зимний (октябрь — фев. 
радь) и «есенне-детций (март — июль). Земледельческий календаре

1 Брянские крестьяне называют их сезонными песнями (см.: 
К. С в и т  о в а, Народные песни Брянской области, М., «Музыка», 
1966, с. 9). Термин «календарные» народу неизвестен.



образуется последовательностью сроков той или иной работы 
в поле и дома, сопровождаемой теми или иными действиями, пес­
нями, обрядами. Эти обряды совершались либо параллельно с про­
водимыми работами, либо независимо от них, в виде самостоятель­
ных празднеств. К таким относятся святки (25 декабря — 6 января, 
период празднования нового года), масленичная неделя (обычно 
в феврале — за семь недель до Пасхи), встреча весны (1-го, 9-го или 
25 марта), Егорьев день (23 апреля), П асха (справлялась в первое 
воскресенье после первого весеннего новолуния — не раньше 22 м ар­
та и не позже 25 апреля), семицкая (семиковая — от «Семик», или 
русальная, русальская) неделя — седьмая после Пасхи, Троица — 
пятидесятый день после Пасхи, Иван Купала (справлялся в ночь 
с 23 на 24 июня), а затем уже сенокос и ж а т в а .1 Святки и Купала 
делили год пополам, приходясь соответственно на зимний и летний 
солнцевороты, а встреча весны совпадала со временем весеннего 
равноденствия. И хотя на Руси официально функционировали и 
гражданский и церковный календари, устанавливавшие новый год 
то с 1 марта, то с 1 сентября, для крестьянина истинно новогодним 
праздником оставался день солнцеворота. Так, 12 декабря, в день 
Спиридона Поворота, говорили: «Солнце на лето, зима на мороз», 
а 1 января, в новогодний день Василия Великого — «Году начало, 
■зимы середина».

С принятием христианства на Руси церковные святцы стали 
своего рода канвой для сельскохозяйственного календаря. Будучи 
переосмыслены народом под влиянием его трудовой практики, они 
превратились в неписаные производственно-бытовые «святцы»: на­
полнились пословичными приметами, сельскохозяйственными и при­
родными наблюдениями. Бытовое осмысление получали и имена свя­
тых: например в феврале, когда начиналась подготовка к весне, 
говорили о дне Симеона Богопришельца и Анны Пророчицы, что 
«Семей с Аннон сбрую починяют», а приходящийся на конец месяца 
Василий Исповедник превратился в Василия Капельника!

1 (ерковь приурочивала свои праздники к наиболее крупным язы- 
411 кнм празднествам, тем самым пытаясь поглотить их и уничтожить. 
Она не только хитроумно приспосабливалась к языческим праздне- 
ггвац, по и активно боролась с ними, беспощадно истребляя все, что 
было в них исконно народньщ. Известны многочисленные церковные 
и правительственные запреты народных праздников, музыкальных

1 Подробнее см,: В. И. Ч и ч е р о в ,  Зимний период русского 
народного земледельческого календаря XVI—XIX веков, М., 1957, 
глава I, Здесь и дальше даты приводятся по старому стилю.



инструментов и песен, начиная со средневековья (постановления 
Стоглава, указы царя Алексея и мн. др.). Например, в царском 
указе воеводе Шуйскому 1648 года говорилось: «И мы указали о том 
учинить на Москве и в городех и в уездех заказ крепкой, чтоб ныне 
и впредь никакие люди по улицам и переулкам и на дворех в наве- 
чери Рож дества Христова и Богоявленья «каледь» и «плуг» и «усе- 
ней» не кликали и песней бесовских не пели».

В результате борьбы и смешения язычества с христианством и 
возникло то своеобразное «двоеверие», следы которого постоянно 
обнаруживаются в календарных обрядах и песнях. Языческий обряд 
как пережиток просуществовал многие века уже независимо от язы ­
чества как религии, как цельной системы верований. Тем самым был 
дан новый толчок к жизни обрядовой поэзии: «в недрах так назы ­
ваемого «двоеверия» она постепенно освобождалась от веры и ста­
новилась явлением художественного творчества по преимуществу. 
В ней развивались элементы бытовой и эстетический. Этот процесс, 
начавшийся еще в эпоху раннефеодального государства, особенно 
развернулся в период феодальной раздробленности, шел неровно и 
не закончился еще и в XIX веке».1

Дошедшие до нас календарные песни в основе своей, конечно, 
являются образцами аграрно-магической поэзии,, порожденной древ­
нерусским земледельческим язычеством. И хотя они известны нам 
лишь в позднейших записях XIX—XX веков, с многочисленными на­
слоениями, переосмыслениями, а подчас и искажениями исконного 
смысла и формы, все же они даю т возможность составить более или 
менее исторически верное представление о былой аграрной празд­
ничности и сопровождавших ее песнях.2

Аграрный праздник— явление сложное, комплексное, подлеж а­
щее изучению этнографии, фольклористики, этномузыковедения и 
других наук. Далеко не все в многосоставном обряде Имеет непо­
средственное отношение к песенной поэзии. Собственно фольклор 
этих праздников также очень разнообразен, ибо он включает в себя

1 Д. С. Л и х а ч е в ,  Народное поэтическое творчество в годы 
феодальной раздробленности Руси. — В кн.: Русское народное поэ­
тическое творчество, т. 1, М.—Л., 1953, с. 240.

2 О теории аграрных праздников и календарной обрядности см. 
в кн.: В. Я. П р о п п ,  Русские аграрные праздники (Опыт историко­
этнографического исследования), изд-во Ленинградского универси­
тета, 1963; Е г о  ж е , Исторические основы некоторых русских рели­
гиозных празднеств. — В кн.: «Ежегодник Музея истории религии и 
атеизма», вып. 5, М.—Л., 1961, с. 272—296. См. также: В. П. А и и- 
к и н, Календарная и свадебная поэзия, изд-во Московского универ­
ситета, 1970, с. 5—66.



не только песни, но и присловья, поговорки, пословицы, заговоры, 
ритуальные возгласы, инструментальную музыку, разного вида тан ­
цы, пантомиму. Поэтому необходимо учитывать все художественные 
компоненты празднества — обрядовые действия, характер и манеру 
исполнения, музыкальное сопровождение и т. п. И, конечно же, свое­
образие мышления и мировосприятия древнерусского земледельца- 
язычника.

2

В языческом мире все необычно: под ногами девушек расцве­
тают цветы, по деревенским улицам ходят колосья, русалки просят 
друг у друга рубашки, на хлебном поле работают святые, береза 
зовет гулять девушек, в землю по уши закапывают ведьм, а ребя­
тишки переговариваются с самой Весной и т. д.

Уж не сказочный ли это мир? В нем все живет, и даж е чудак- 
покойник, умерший во вторник, весело смотрит на пришедших его 
хоронить! . .

Нет, это не сказки. Просто для первобытного земледельца, — как 
тонко заметил известный итальянский художник и писатель Карло 
Леви, — все реально: и духи, и животные в равной мере, и Христос, 
и коза. И все настоящее волшебство. «Даж е церковные церемонии 
становятся языческими обрядами, прославляющими единое суще­
ствование вещей, бесчисленных земных богов поселка».1

«Бессилие дикаря в борьбе с природой, — объяснял В. И. Л е­
нин, — порождает веру в богов, чертей, в чудеса и т. п .» .2 Свой хлеб 
насущный человек добывал беспрестанным, тяжелым трудом, и обе­
регал его от злых сил целым комплексом так называемых обрядовых 
действий, плясок, ритуальных песен. Человек полагал, что песней 
можно воздействовать на природу и обеспечить себе получение хоро­
шего урожая, приплода скота, благополучия в семье. Украшаясь 
цветами и листьями, земледелец надеялся тем самым помочь обна­
женной земле покрыться зеленью; катаясь зимой на санках, а весной 
раскачиваясь на качелях, он предполагал, что, чем дальше прока­
тится п чем выше раскачается, тем длиннее и выше поднимется летом 
лен и лучше взойдут хлеба, и т. п. О том ж е самом говорилось по- 
своему и в праздничных песнях. Песня, как и празднество в целом,

1 К. Л е в и ,  Христос остановился в Эболи. Очерки, М., 1955, 
с. 105.

2 В. И. Л е н и н ,  Полное собрание сочинений, изд. 5, т. 12, с. 142.



выполняла некогда магическую функцию .1 «Слова для крестьян 
не условность, — писал Карло Леви, — а реальность, нечто дей­
ствующее». 2 И «чем далее в старину, тем обычнее и крепче вера 
в способность слова одним своим появлением производить то, что 
им обозначено. На такой вере основаны все поздравления и про­
клятия». 3 На такой же вере основаны и календарные песни. Они 
наполнены образами родной природы, сельскохозяйственного труда, 
семейно-бытовых отношений. Так забота об урожае буквально про­
низывает все календарные обряды и песни. Главный мотив их — 
изобилие хлеба. Пожелания хорошего урож ая встречаются в песнях 
всего годового земледельческого круга. Н. Ф. Сумцов, автор специ­
ального исследования о хлебе в обрядах и песнях, утверждал: «П е­
сенные пожелания урож ая начинаются накануне нового года и затем 
повторяются при разных случаях семейной и хозяйственной жизни 
до конца года» .4 И как бы фантастично-сказочны ни казались эти 
песни, они в конце концов говорят о труде и его результатах. «Под 
каждым взлетом древней фантазии, — говорил М. Горький, — легко 
открыть ее возбудителя, а этот возбудитель всегда — стремление лю­
дей облегчить свой труд» .5

По представлениям древнего человека, довольство, изображ ае­
мое в обрядовых действиях и воспеваемое в сопровождающих их 
песнях, должно было вызвать и реальное довольство. Потому в пес­
нях не только желали жизненного благополучия, но и красочно изо­
бражали его. Здесь мы встречаемся с так называемой симильной 
магией, или магией подобия, согласно которой желаемого доби­
ваются путем его изображения.

Несомненно, что между сознанием первобытного земледельца и 
русского патриархального крестьянина, с чьими песнями мы частич­
но знакомимся, существует некоторая преемственная связь. Только 
поняв языческую, аграрно-магическую основу календарных обрядов

1 Аграрные праздники известны всем земледельческим народам. 
Богатейшие материалы по аграрным магическим обрядам из разных 
концов земли собраны в фундаментальном 12-томном исследовании 
выдающегося английского ученого Дж емса Фрезера «Золотая ветвь» 
(см. сокращенный русский перевод в четырех выпусках, изданный 
московским обществом «Атеист», 1928).

2 Цит. книга, с. 105.
3 А. П о т е б и я, Объяснение малорусских и сродных народных 

песен, т. 2, Колядки и щедровки, Варшава, 1887, с. 59.
4 Н. Ф. С у м ц о в ,  Хлеб в обрядах и песнях, Харьков, 1885, 

с. 100.
5 М. Г о р ь к и й ,  Советская литература. — Собрание сочинений 

в тридцати томах, т. 27, М., 1953, с. 301.



и песен, мы сможем по-настоящему оценить своеобразие календар­
ной поэзии, ее исторические основы. Но и этого еще недостаточно 
для полного уяснения содержания и стиля песен. Не менее важно 
представлять себе каждое празднество, как таковое, во всех его 
обрядовых подробностях, ибо именно в них кроется подчас объясне­
ние на первый взгляд непонятных, затемненных давностью проис­
хождения и бытования, песенных мотивов и образов.

Как показал в своей книге В. Я. Пропп, до конца понять празд­
ник можно лишь проследив все обрядовые элементы годового цикла 
в их единстве и динамике. Сравнение праздников между собой вы­
явило, что частично они состоят из 'одинаковых слагаемых. Идя по 
этому пути и знакомясь с песнями, мы увидим, что то ж е самое 
обнаруживается и в них: от типологического сходства до наличия 
вполне устойчивых поэтических «формул» (величания, пожелания, 
просьбы, угрозы и т. д.).

Изучение музыкального языка аграрных праздников в свою оче­
редь показало, что и он обладает особого рода единством на протя­
жении всего календарного года. 1 Не менее устойчивой является и 
сама манера исполнения этих песен, резко отличная от исполнения 
песен других жанров и ясно выделяющая их в особую группу.

Наконец, знакомясь с праздниками и праздничными песнями, мы 
иногда встречаем, наряду с собственно обрядовыми, и другие тексты, 
внешне как будто бы ,не связанные с обрядом, но отвечающие 
живому поэтическому настроению и эмоциональной атмосфере празд­
ника. Д ля одних песен такая приуроченность к обряду более ясна, 
для других — менее. Календарные традиции исполнения песен были 
так сильны в ряде мест, что в годовой их цикл оказались втянутыми 
многие лирические песни, баллады и даж е былины. О траж ая реаль­
ную картину русских аграрных праздников, такие песни не могут 
псе же считаться собственно календарными.

3

Древнерусский земледельческий новый год начинался торже­
ственно и весело. Двухнедельные зимние святки проходили празд­
нично. «Зима —• за морозы, а мужик — за праздники», — гласила 
поговорка.

1 И. 3 е м ц о в с к и й, Календарные песни как цикл (К вопросу
о музыкальном словаре). — В сб.: «Вопросы теории и эстетики му­
зыки», вып. 8, М.—Л., «Музыка», 1968.

;р



Собирались вечерки, посиделки, проводились игрища с ряженьем, 
гадания с песнями и без песен; ходили по домам — где небольшой 
группой, а где и толпой до ста человек, иногда в масках, — и пели 
поздравительно-величальные песни — пожелания счастливого года; 
готовили особые кушанья, поминали покойных предков, жгли костры, 
чтобы на том свете родителям было теплее...

Языческие и христианские элементы тесно сплетены в новогод­
ней обрядности. В канун 25 декабря праздновали рождественский 
сочельник, в канун 1 января — «щедрый вечер» — праздновали Н о­
вый год, а в канун 7 января собирались на крещенский сочельник. 
Языческие олицетворения праздника — коляда, овсень — смешива­
лись с христианским Рождеством. Пели: «Коляда пришла, Рождество 
принесла». Гадали в каждый из трех вечеров: «угаданное под пер­
вый вечер должно быть в начале лета, под второй — в середине, под 
третий — к концу».1

Из песенной поэзии на святках наибольший интерес представ­
ляют три вида: аграрно-магические песни праздничного обхода дво­
ров — так называемые «колядки», песенки-гадапия — так называе­
мые «подблюдные», и песни святочных игрищ. Все три вида после­
довательно представлены в нашей антологии.

Исполнение и содержание колядок, их областные типы изучены 
наиболее полно В. И. Чичеровым. Несмотря на все их многообразие, 
основной тип коляд довольно устойчив. Отличаются они внешне 
припевами — то есть возгласами, повторяющимися регулярно после 
каждой строфы (чаще всего двустишия). Эти припевы — «коляда», 
«овсень» (или «таусень», «баусень» и т. п.), «виноградье» («вино- 
градье красно-зеленое»), «снятый вечер, щедрый вечер» и, реже, не­
которые другие. Слово «коляда» известно почти на всей русской тер­
ритории; «овсень» — преимущественно ,в центральных и поволжских 
областях (это совпадает с границами Московской Руси); «виногра­
дье» — почти исключительно на русском Севере; «щедрый вечер» — 
в районах, пограничных с Украиной и Белоруссией. Если название 
«коляда» могло смешиваться со всеми другими, то «овсень» и «вино­
градье» на одной территории обычно не встречаются.

Колядование состоит в том, что колядовщики обходят все избы 
своей деревни, величая песнями каждого хозяина и его семью, ж елая 
им богатства в виде хорошего урож ая, и требуют за это вознаграж ­
дение. Когда-то колядование было для земледельца важным магн-

1 Б. А. Ш а й к о в и ч, К вопросу о генезисе и развитии коляд­
ных песен и обрядов. — «Советская этнография», 1933, № 1, с. 146— 
147.



ческим актом: к нему относились серьезно. Суть его заключалась 
в заклинании урожая, и за столь жизненно необходимое дело коля- 
довщики не просили, а требовали награды. Характерно, что по искон­
ной традиции их вознаграждали специальным печеньем, которое, 
между прочим, часто имело название, производное от песенного при­
пева колядующих, и пеклось в виде домашнего скота или птиц. Н а­
пример, подмосковные крестьяне подавали особое печенье, в форме 
коровы или лошади, под названием «калёдушка»; 1 саратовские но­
вогодние лепешки назывались «колядаш ки»;2 рязанские святочные 
печенья назывались «овсеньками» и пеклись такж е в форме коней, 
коров или птиц (похожих на у тк у ).3 Колядовщики требуют у хозяев 
не что попало, а именно эго обрядовое'печенье. Все прочие просьбы, 
часто шуточного характера, равно как и пение песен без пожелания 
урожая и вообще хозяйственного достатка, свидетельствуют о вы­
рождении колядования, о забвении его исконного аграрного смысла.

Традиционный текст колядок состоит из введения, величания, 
требования подарка и, в ответ на подарок, пожелания или — в слу­
чае отказа — угрозы. Сначала, подойдя к избе, спрашивают разре­
шения спеть, например:

— Хозяин с хозяйкой, велите овсень прокликать!
— Кличьте!4
В начале песни колядовщики рассказывают о том, что пришла 

коляда, а они будто бы долго и трудно искали двор величаемого 
хозяина и нашли его чуть ли не «середи Москвы»!

Мы ходили, мы гуляли 
По святым вечерам,
По сугробам, по снегам,
Мы искали, мы искали 
Семенов д в о р ...

1 В. И. Ч е р н ы ш е в ,  Сведения о народных говорах некоторых 
селений Московского уезда. — Сборник ОРЯС АН, т. 68, № 3, СПб., 
1901, с. 105.

2 А. Н. М и н х, Народные обычаи, обряды, суеверия и предрас­
судки крестьян Саратовской губернии, СПб., 1890, с. 90.

3 Рязанский краеведческий музей, архив А. А. Мансурова, фонд 
111—559, Рукопись Г. С. Масловой «Елатьемская волость Касимовского 
уезда» (1925). Тогда соответственно «кликали»: «Таусень, подай конь­
ка! Таусень, родишь сынка!» (В. Б у д д е ,  К диалектологии велико­
русских наречий. — В кн.: «Исследование особенностей рязанского 
говора», Варшава, 1892, с. 156).

4 Рязанский краеведческий музей, архив А. А. Мансурова, фонд 
II I—512, № 117. Запись И. Еремина в Рязанском уезде (1918). Оттуда 
же и цитируемая ниже колядка.



В колядках этого типа величание хозяина составляет основу всей 
песни. Величание состоит в том, что желаемое богатство изобра­
жается как реальность: вместо простой деревенской избы с некази­
стым плетнем рисуются три златоверхих терема, обнесенных сере­
бряным тыном. Хозяин, хозяйка и их дети сидят каждый в отдельном 
терему: хозяин сидит, как светлый месяц, хозяйка — как красно сол­
нышко, дети — как часты звездочки. Или ж е хозяин сравнивается 
с Адамом в раю, жена его — с оладьей (либо пчелочкой) в меду, 
а «малы деточки — как пряжеичики». Не исключено, что явно позд­
нее сравнение хозяина с библейским Адамом пришло на смену более 
древнему величанию, зафиксированному, быть может, в следующей 
поговорке: «Хозяин в дому — как медведь в бору, а хозяюшка в до­
му — как оладья в м еду».1

Иногда хозяин величается тем, что он не простой мужик, а рас­
судительный, богатый господин. Он будто бы едет из Москвы, где 
«суды судил» и закупал семье роскошные подарки — кунью шубу, 
златые венцы, коней и т. п. Или же колядовщики восхваляют тру­
долюбие хозяев, их заботу о детях, о доме, или же просто величают 
отдельно хозяина, хозяйку и их детей — по типу свадебных вели­
чальных песен2 (см., например, песню «Как у кочета головушка 
краснёхонька, У Степана-то жена хорош охонька...» ). Хозяйственное 
и семейное благополучие для крестьянина неразрывно связаны.

Замечательны песни, в которых величания сочетаются с магиче­
ским заклятием на урожай. Такова брянская щедровка «Вот дома, 
дома сам пан хозяин ...» . Хозяин величается тем, какие великие го­
сти придут к нему: жаркое солнце, ясен месячко и дробен дождичек. 
И тут же следует заклинание этим гостям, чтобы они взрастили и 
смочили «жито-пшеницу».

Требуя расплаты за пожелание, поют: «Подарите, не знобите 
колядовщиков!»; «Ты нас будешь дарить — мы будем хвалить, а не 
будешь дарить — мы будем корить!»; «Мы вам песни поем, пода­
рочков ждем!»; «Ты хозяин, ты хозяйка, пошевеливайся! Пошевели­
вайся, поворачивайся! Коляда, коляда! Подавай пирога! Не подашь 
пирога — отворяй ворота!»; «Неси — не тряси, давай — не ломай!»; 
«Не подашь коляду (лепешку) — я корову уведу!» и т. п.

1 Е. А в д е е в а ,  Воспоминания об Иркутске. — «Отечественные 
записки», 1848, № 8, отдел 8, с. 132.

2 В. А. Гребиер записал во Владимирской губернии «таусень», 
поющийся различно у дома хозяина, жениха, невесты, молодых, м а­
ленького мальчика, беременной женщины, священника и т. д. (см. 
его статью «Коляда и таусень в Меленковском уезде». — «Владимир­
ские губ. ведомости», 1860, 20 февраля, часть неофициальная, с. 33— 
34).



Требования подарка очень разнообразны. Нередко они соче­
таются с угрозой: если не подадут добром, то колядовщики силой 
отберут свое, разнесут весь дом и все хозяйство.

Вслед за одариванием колядовщики исполняли, как правило, 
главную по смыслу часть песни, в которой заключалась суть обряда, 
а именно — пожелание того, без чего невозможна жизнь земледель­
ца: урож ая, скота, довольства, здоровья, всяческого благополучия, 
или, как поется в одной из коляд, «и. богачество и рогачество!». Н а­
пример:

У хозяина в дому 
Велись бы ребятки,
Велись бы телятки,
Велись бы ягнятки ...

(и т. д.)

Колядовщикам виделся урожай и в зимнюю стужу. Они пели, обра­
щаясь к хозяину:

Стань-ка на лыжи 
К пополью поближе,
По мягкий хлеб,
По ярушничек,
По петрушничек. 1

Подчас колядное пожелание гиперболизировало реальные возможно­
сти достатка, ибо такой гиперболизаций приписывалась властная 
сила. Хозяину желали, например, «чтобы рожь родилась, сама в гум­
но свалилась», чтобы рожь была густа и «ужиииста», чтоб «из ко­
лоса осьмина, из полузерна пирог — с топррище долины, с рукавицу 
ширины!»2 Ж елали богатого удоя:

Сметаной бы доили,
А маслом бы цедили!

Но если подарка не было, то в адрес скупых хозяев неслись укоры 
и угрозы:

1 А. М а к а р е н к о ,  Сибирский народный календарь в этногра­
фическом отношении, СПб., 1913, с. 129.

2 П .  С у м а р о к о в ,  Хозяйственный и этнографический очерк 
Каширского уезда. — «Сельское хозяйство», 1860, № 8, отдел 6, с. 78.



Дегтем бы доили,
А смолой бы цедили! 1

Им кричали: «На двор чертей, на огород червей!»2 и т. и. Скупым 
сулили страшное будущее — смерть и разорение:

На Новый год 
Осиновый гроб,
Кол да могилу,
Ободрану кобы лу!3

Эти угрозы свидетельствуют о том, что «колядующие приходят 
не скромными просителями-нищими, а коллективом людей, совер­
шающих магический обряд, который должен вызвать желаемое 
в грядущем. Активная роль колядующих исключала мотив смирен­
ности и покорности перед восхваляемыми в колядках».4

Северорусские колядки — виноградья — родственны среднерус­
ским овсеням, но отличаются от них большим развитием величально­
свадебных мотивов за счет исконных аграрно-магических. Производ­
ственные цели отступают на задний план или совсем исчезают, остав­
ляя место семейно-бытовым. Виноградья во многом близки текстам 
свадебных величаний. На русском Севере, кстати, известны вели­
чанья свадебные и бытовые под тем ж е названием «виноградье» и 
с тем же припевом — «виноградье красно-зеленое мое». Смысл при­
пева не раз обсуждался в науке. Удивляло, что именно на севере 
ноют о столь южной культуре, как виноград. Происхождение этого 
припева, очевидно, действительно южное. В русской средневековой 
литературе и в фольклоре слово «виноградье» означает сады. В ко­
лядке пели: «Иванов-то двор виноградьем оброс». Однако употреб­
ляется припев не в прямом значении, а как поэтический образ, и 
символизирует довольство, любовь и т. п.

Святочные виноградья исполнялись дифференцированно — холо­
стым («девьи» и «парням»), женатым семейным и женатым бездет­
ным — аналогично дифференциации свадебных величаний. Видимо,

1 А. Ф. Коляда в Ярославской губернии Мологского уезда Горо­
децкой волости, дер. Столыпиио. — «Этнографическое обозрение», 
1905, № 4, с. 119.

2 Рязанский краеведческий музей, архив А. А. Мансурова, фонд 
II I—512, № 117.

3 Г. К. 3  а в о й к о, Верования, обряды и обычаи великорусов 
Владимирской губернии. — «Этнографическое обозрение», 1914, № 3-4, 
с. 145.

4 В. И. Ч и ч е р о в, цит. книга, с. 126.



они не были исконно календарными песнями. В поздней народно­
песенной практике встречались тексты, далекие от какой бы то ни 
было обрядности, но использовавшиеся в качестве величальной песни 
благодаря припеву «виноградье красно-зеленое мое». Так включались 
в колядный репертуар песни из разных жанров, вплоть до былин и 
исторических песен. 1

Особое место занимают детские колядки. Дети распевали вместо 
традиционных коляд любые песенки своего репертуара, из которых 
наиболее часто фиксировались собирателями так называемые куму­
лятивные песни вопросо-ответной формы (см. №№ 96—98). И з­
вестно, что в древности песни-загадки выполняли магическую функ­
цию. Однако детские потешки, исполнявшиеся исключительно ради 
выпрашивания праздничных угощений, свидетельствуют о забвении 
исконного смысла колядования.

На святках издавна исполнялись и специфические песни-гада- 
ния, получившие название подблюдных. В известной грамоте Алек­
сея Михайловича от 1658 года названы среди других пережитков 
язычества и «клички бесовские», то есть коляды, и «загадки назага- 
дывают», то есть поют песни-загадки! Первые публикации подблюд­
ных песен принадлежат М. Чулкову, и осуществлены им двести лет 
назад в журнале «И то и сю» (1769). К подблюдным песням обра­
щались русские писатели, в частности Жуковский, Рылеев, Бестужев, 
Пушкин, Островский, Лесков. Из крестьянского обихода эти песенки 
перешли в города, в среду мелкопоместных дворян, купечества, ме­
щанства, где стали необычайно популярны.

Святочное гадание начиналось обычно с «хлебной песни» — ве­
личальной хлебу как живому существу — с песни, не имеющей от­
гадки. И. Сахаров писал об ее исполнении: «,,А эту песню мы хлебу 
поем“ имеет все признаки древности. Какая-то торжественность 
в пении, теперь нам непонятная, отличает- ее от всех других».2 З а ­
тем пели разные песенки: сначала — предсказывавшие богатство, 
урожай или разорение; затем — предвещавшие брак или разлуку 
(особо многочисленные); после них — песни разного содержания, 
включая более поздние шуточные, и, наконец, предвещавшие смерть.

1 Образец таких песен с описанием исполнения приведен в кн.:
А. М а к а р е н к о ,  Сибирский народный календарь в этнографиче­
ском отношении, с. 130— 135; здесь привлечены былинные мотивы. 
Подробнее см.: В с е в. М и л л е р ,  Былины и исторические песни 
в качестве обрядовых. — «Русская мысль», 1912, кн. 8, с. 1— 10; 
Б. Н. П у т и л о в ,  Русский историко-песенный фольклор X III— 
XVI веков, М.—Л., 1960, с. 49—51.

2 И. П. С а х а р о в ,  Сказания русского народа, изд. 3, М., 1841, 
т. 1, кн. 3, с, 24.



Включаемая в цикл гаданий песня-игра «Я золото хороню .. .» 
исполнялась либо до, либо после подблюдных. В. Чичеров считал, 
что эта игра чужда обрядовому фольклору,1 однако повсеместное 
включение ее в цикл святочных игр и гаданий не позволяет обойти 
столь популярную песню.

Как в колядки попадали разные песни, так и в орбиту подблюд­
ных втягивались со временем тексты, не имеющие ничего специфиче­
ски святочного, — вплоть до частушек и городских романсов. П ро­
изошло это в результате забвения исконного ритуала, когда гадание 
превратилось в заб аву .2

Внешне простенькие, незамысловатые подблюдные песенки пред­
ставляют в действительности серьезную научную проблему, до сих 
пор по-настоящему не изученную. Их связи с календарными и сва­
дебными заклинательными песнями, с заговорами, гаданиями и за ­
гадками достаточно сложны и многосторонни. Н аряду с песенками 
устойчивого толкования есть подблюдные, имеющие в отдельных 
районах различные отгадки. Многие тексты вообще записаны, к со­
жалению, без обозначения того, что именно они предвещают. Все 
еще нет убедительного толкования припевов-возгласов подблюдных 
песен: «Слава!», «Йлия!», «Лилелю!», «Иляля!», «Диво!», «Диво улй 
ладу!», «Лады, лады!» и др., — не исследована ни география их рас­
пространения, ни семантика, ни связь с припевными возгласами дру­
гих обрядовых песен. Совершенно не выяснена природа их музыкаль­
ного языка. Одно пока несомненно: в традиционных подблюдных га­
даниях «словесная формула приобретает активную форму заклятия 
будущего». 3

Наконец, неизменным компонентом святок были игрища — зим­
ние сборища, развлечения, игры ряженых — посиделки, вечерки, гу­
лянки, на которых ведущее значение (как и вообще на святках) 
имела холостая молодежь. Отсюда частое упоминание свадебной 
обрядности и ее атрибутов:

Ах и дай нам бог нам коляд дождать!
Мы пойдем-пойдем мы на йгрищика, •
Мы с игрищек — на заручины,
А с заручинык — на весельлика! ..

1 В. И. Ч и ч е р о в, цит. книга, с. 99 и след.
2 Записи автора в дер. Иконница Верхне-Спасского сельсовета 

Пыщугского р-на Костромской области (1959), исп. К. М. Воробьева. 
Подробнее см.: И. И. 3 е м ц о в с к и й, Песенный быт современной 
костромской деревни.— В сб.: «Русский фольклор», IX (1964), с. 287— 
293.

3 В- И. Ч и ч е р о в, цит. книга, с. 96.



Д ля многих молодых людей святочные игрища превращались в пред­
свадебные смотрины. Здесь ж е исполнялись игры и хороводы, так 
или иначе инсценирующие свадебные мотивы, «жениханье» и т. п. 
«Повсеместное распространение свадебных игр в русском новогод­
нем обряде свидетельствует об исконности темы брака на святочном 
игрище и может быть понято как позднее видоизменение обычных 
в период зимнего солнцеворота эротических игр и половых общений, 
упоминавшихся еще Стоглавом по связи с «бесовскими песнями и 
плясаниями», во время которых „бывает отроком осквернение и дев­
кам растление*1» .1 Поэтому не случайно, видимо, попала в святочные 
песни баллада об инцесте (кровосмесительном браке) брата и сест­
ры, обычно встречающаяся среди купальских песен, псковский вари­
ант которой «Как подходят святки-матки. ..» впервые публикуется 
в нашем сборнике.

В специфических песнях о святочных игрищах, поющихся от 
имени женщины, обычно либо рассказывается о том, как свекор со 
свекровью не пускают молодую невестку на игрище, заставляя рабо­
тать, а невестка выходит из послушания, бросая работу ради гу­
лянья; либо говорится о молодой женщине, которую не пускает 
на игрище муж-старик. Оба типа песен широко распространены. 
В результате в праздничную песню включаются элементы бытовой 
драмы.

Атмосфера святочных вечерок отличалась исключительной празд­
ничностью: величанье, игры, ряженье, шутки, песни чередовались 
подчас всю ночь до утра. Красочно рассказывает о святочных игри­
щах С. Т. Аксаков в своих воспоминаниях, относящихся к концу 
XVIII — началу XIX века: в избе «ожидала нас, перенаряженная 
в медведей, индеек, журавлей, стариков и старух, вся девичья и вся 
молодая дворня. Несмотря на сальные вонючие огарки, даж е дым­
ную лучину, плохо освещавшую просторную избу, несмотря на 
удушливый мефитический воздух, сколько было истинной веселости 
на этих деревенских игрищах! Чудные голоса святочных песен, уце­
левшие звуки глубокой древности, отголоски неведомого мира еще 
хранили в себе живую обаятельную силу и властвовали над сердца­
ми неизмеримо далекого потомства! Каким-то хмелем веселья, опья­
нением радости проникнуты были все. Взрывы звонкого дружного 
смеха часто покрывали и песни и речи. Это были не актеры и актри­

1 В. И. Ч и ч е р о в, цит. книга, с. 193. Яркое описание игрищ 
см. в статье Н. П р е д т е ч е  н е к о г о  «Баня, игрище, слушанье и 
шестое января. Этнографические очерки Кадниковского уезда». — 
^Современник», 1864, № 10, с. 499—522.



сы, представляющие кого-то для удовольствия других, — себя выра­
ж али, одушевленные песенницы и плясуньи, себя тешили они от из­
бытка сердца, и каждый зритель был увлеченное действующее лицо. 
Все пело, плясало, говорило, хохотало ...»  1

4

Следующим за святкамн большим зимним праздником была 
Масленица.

Масленицу встречали и провожали весело и шумно. Об этом 
рассказывается и в песне:

Назвали гостей ото всех волостей —-
Кумовей, зятей, девок, парней!
Всю неделю пили, ели, пели и п лясали!. . 2

В 'брянской масленичной песне обилие песен передано особо образ­
но: «Напели девки песенок решето, поставили решето на вербу ...»

В праздничную неделю старались как можно больше съесть и 
выпить. В песне «На горе стоит дуб зеленый...»  эта масленичная 
вакханалия передана шуточной гиперболой: все столько пили, что 
попадья даж е попа пропила, дьячиха — дьячка, старухи пропили ста­
риков, девки — свои венки, а молодцы — свои кушаки! «Ах, матушка 
Масленица! Пропилась ты, прохарчиласяГ» — пели в Курской губер­
нии. 3 На Масленице, по пословице, можно и должно было «есть до 
икоты, пить до перхоты, петь до надсады, плясать до упаду». На 
Масленице говорили: «Кто хочет веселися — хоть с лавки свалися!»

Образ масленицы рисуется в песнях с поистине карнавальной 
живописностью — в виде «широкорожей», курносой («курносейка»), 
«кривошеей», «голошеей», «кургузой» бабы, грязной по уши зам а­
рахи, обжоры — «блиноеды, жироеды, полизухи», забияки •— «коло- 
тухи», воровки — «обирухи», вруньи — «обманухи», которую ж дут не 
дождутся, чтобы всласть повеселиться и потешиться.

Среди прочих увеселений на Масленицу устраивали катание на 
тройках, скачки, кулачные бои, играли во «взятие снежного город­

1 С. Т. А к с а к о в ,  Сочинения, т. 2, М., 1955, с. 70.
2 Отрывок из масленичной песни, записанной студентами Мос­

ковского музыкально-педагогического ин-та им. Гнесиных под руко­
водством В. И. Харькова в Калининской области. Публикуется впер­
вые.

3 П. Ш е й н ,  Великорус в своих песнях, о б ряд ах ..., т. 1, вып. 1, 
СПб., 1898, №  1011.



ка», катались на санях, делали чучело, & ё некоторых местах и два 
чучела: два снопа, наряженных в виде «молодых» — «масленицы» и 
«масленика», — что отвечало царившей на празднике атмосфере об­
щественного смотра молодых (женившихся в текущий год), внима­
ния к ним, неизменно проявлявшегося на масленичной неделе. Про 
чучело пели песни, называли «дорогой гостьей». В эти ж е дни поми­
нали покойных предков, кликали и «кормили» их, оставляя им на 
ночь еду на столе, в частности особое печенье — «масленку». Соору­
ж али снежные горы, катались на санях и санках, величали молодо­
женов на горе. «Бывало, выйдешь на гору — далё слышно! Который 
слов не знает, все равно ведет», — рассказывали торопецкие кре­
стьяне. Думали, чем веселее катанье, тем лучше^будет урожай, а чем 
дальше прокатишься — тем длиннее уродится лен.

В центральных губерниях при катании с гор разделялись на 
«отряды», причем каждый отряд, скатываясь, запевал свою особую 

• песню. Очевидец вспоминает: «Все пространство катального места 
усеяно в два ряда движущимися группами, поющими каж дая свою 
песню, стараясь не запеть ту, которую уже поют или пела в этот 
вечер которая-либо из катающихся партий. Сие строго наблюдают 
стоящие на горе у начала катального места старухи», а старики 
смотрят за тем, чтобы партия не смела катиться впереди той, по­
зади которой она катилась, «штрафуя тех, кто не в лад запел или 
помешал в пляске, отсылая их на другую гору».1

В последний день Масленицы чучело хоронили на санях, в со­
провождении толпы ряженых, под общий крик. «Шумит вся тол­
п а ,— сообщает П. В. Шейн, — кто во что горазд: кто плачет, кто 
воет, кто хохочет и т. д. А когда масленицу хоронят, то поют пес­
ни». 2 «Хоронили» ее поздно вечером, на озимых полях, разж игая 
костер и разбрасывая горящие головни по всем озимым посевам. 
Иногда в последний день праздника бегали с куклой масленицы от 
избы к избе, собирая блины особой песней под окнами. На подан­
ный блин отвечали тем, что показывали хозяйке куклу.

Подобные обычаи и обряды свидетельствуют об аграрно-магиче- 
ской сущности Масленицы, призванной, по мысли земледельца, «спо­
собствовать плодородию земли и размножению всего ж ивого».3

Масленица — праздник сложный, многосоставный. Когда-то она 
была грандиозной по продолжительности. Церковь не смогла унич-

1 Н. И. Т о л у б е е в, Записки (1780— 1809), СПб., 1889, с. 18— 19.
2 П. Ш е й н, Великорус в своих песнях, обрядах ..., с. 333. Этот 

обряд поэтически воссоздан в «Снегурочке» А. Н. Островского, в од­
ноименной опере Н. А. Римского-Корсакова.

3 В. П р о п п, Русские аграрные праздники, с. 74.



’гоЖить ее и лишь сократила ДО Недельного срока. Каждый день 
«сырной недели» получал свое название: понедельник — встреча, 
вторник — заигрыши, среда — лакомка, четверг — разгул, перелом, 
пятница — тещины вечерни, суббота — золовкины посиделки, воскре­
сенье — проводы, прощенья, целовальник, прощеный день. Соответ­
ственно расположены в нашем сборнике и песни: от встречи М асле­
ницы до ее проводов, до прощеного дня, когда люди просили друг 
друга простить их за все обиды и оскорбления.

Масленичные песни сохранились, видимо, очень неполно. Нам из­
вестны четыре их разновидности: немногочисленные песни «малой 
Масленки», сопровождавшие обходы дворов; песни, рассказывающие
о встрече и проводах Масленицы; лирические песни, приуроченные 
традицией к пению на «горе», во время катаний; песенные припевки, 
частушки, выкрики, прибаутки. Все они представлены нами в на­
стоящем издании.

Песни масленичных обходов дворов во многом повторяют ко­
лядные мотивы. Песни встречи повествуют о том, как Масленицу 
ожидали, «киселя с молоком не хлебали», «во избушке просидели, 
в окошечко просмотрели», готовили к катанию горы — набивая их 
сыром или блинами, поливая маслом, «чтобы Масленица была кат- 
лива», и как мечтали о том, чтобы Маслена до Пасхи продлилась. 
Но Масленица — блиноеда, жироеда, обируха, обмануха! — оказа­
лась обманщицей: она прогостила всего семь дней и ушла, оставив 
один лишь «редьки хвост на великий пост».. .

Песни масленичных катаний различны. Наиболее устойчивы сю­
жеты, связанные с величанием молодоженов, с хвастовством мужа 
своей женой, с тоской молодой женщины по родному дому, с семей­
ными отношениями в доме молодых, с приездом зятя в гости к теще 
и т. п., а также с описанием масленичного разгула, включающего 
подчас непередаваемые печатно подробности. Понятно, что послед­
ние имеют ритуальное происхождение и для язычника обладали так 
называемой продуцирующей силой: должны были способствовать 
плодородию и размножению. Сам народ ощущал невозможность по­
добного веселья вне праздника, о чем свидетельствуют, в частности, 
многочисленные очистительные обряды, к которым относится и мас­
леничное прощеное воскресенье.

Особой Научной ценностью обладают те песни прощания с М ас­
леницей, в которых сохранились древнейшие мотивы ее обрядовых 
похорон. До сих пор таких песен было опубликовано крайне мало. 
В них рассказывается о том, как масленицу закопали в снег или 
в яму, притоптав ногами и прихлопав руками. Хороня ее, пригова­
ривали:



Лежи, Масленица, до налетья,
Пока придет добра слетья!

И добавляли:
А на лето мы раскопаем 
И обратно ее раскатаем !1

Исполнительница этой песни сообщила: «Пели, когда жгли чу­
чело масленицы. Кто пепел в дом нес, а кто на озимые клал, чтоб 
хлеб был лучше»

Ритуально-магический смысл «закапывания» масленицы на ози­
мых полях с целью «раскопать» ее летом в виде богатого урожая 
выступает здесь со всей очевидностью. Перед нами поэтическое 
выражение древнейшего аграрного обряда.

Д ля понимания масленичных песен существенно знание их на­
певов. До последнего времени они были почти неизвестны. Но сохра­
нились свидетельства слышавших эти песни, и свидетельства очень 
любопытные, на первый взгляд совершенно неожиданные. О казы­
вается, мелодии озорных масленичных песен «не из веселых»,2 
а И. А. Гончаров прямо называет их «унылыми».3 Музыковедческий 
анализ выявил минорное наклонение масленичных песен, близость их 
напевов к похоронным мелодиям. Объяснить эту близость можно и 
тем, что поминальные мотивы входили в состав масленичной обряд­
ности. Но, думается, не они определили столь парадоксальное соче­
тание веселых текстов с почти трагическими мелодиями. Видимо, это 
сочетание объясняется характером самого обряда: вспомним, что 
масленицу хоронили (отсюда подчеркнуто минорные напевы), но хо­
ронили под смех (отсюда веселые тексты, прибаутки и т. п.). По 
мысли В. Я. Проппа, «магическое значение имело не всякое празд­
ничное веселье, не всякий смех, а смех при растерзании или вообще 
умертвлении куклы. Смех влиял на природу не непосредственно, 
а через воскресение умерщвленных антропоморфных олицетворений 
праздника, которые воскресали в травах и злаках, которые своей 
смертью и своим воскресением будто бы создавали урож ай».4

1 И. 3 е м ц о в с к и й, Торопецкие песни, Л., «Музыка», 1967, 
№ II, с. 16. Ср. менее полный вариант в сб.: И. К о п а н е в и ч, Н а­
родные песни, собранные и записанные в Псковской губ. (1912), № 9, 
с. 141.

2 П. Т и х а и о в, Брянский говор, СПб., 1904, с. 199.
3 И. А. Г о н ч а р о в ,  Фрегат «Паллада», М., 1949, с. 159—160.
4 В. П р о п п ,  Русские аграрные праздники, с. 104. Амбивалент­

ная — умерщвляющая и одновременно возрождающая, обновляющая 
сила народного смеха, так ярко сказавш аяся в поэзии русских кресть­
янских земледельческих праздников, нашла глубокое толкование в 
книге М. М. Бахтина «Творчество Франсуа Рабле и .народная куль­
тура Средневековья и Ренессанса» (М., 1965).



Знакомясь с календарными песнями, мы не раз еще встретимся 
с подтверждением этой гипотезы В. Я. Проппа, помогающей понять 
специфику самых сложных и загадочных по языку аграрных празд­
неств.

5

Весенние праздники земледельцев были когда-то особенно раз­
нообразны, многочисленны и красочны. «Время весеннее, праздники 
частые», — говорит Купава царю Берендею в весенней сказке
А. Н. Островского «Снегурочка». Там же, провожая Масленицу, 
пели:

Телеги с повети,
Улья из клети,
На поветь санки!
Запоем веснянки!1

Веснянками встречали весну. В разных местах по-разному: 
либо, под влиянием церковного календаря, в день Евдокии (1 м ар­
та), в день сорока мучеников (9 марта) или на Благовещенье 
(25 марта), либо же по чисто народной приуроченности — «как тро­
пинки почернеют» или «как снег начнет тревожиться». Сходно дати­
ровались и троицкие обряды: либо по дню церковной Троицы, ли­
бо — «когда листьем лес покроется».

В той или иной форме весенние (или точнее весенне-летние) 
праздники отмечались с марта до июня: тут и названные «сороки» 
(9 марта), и Егорьев день (23 апреля), Великий четверг, П асха — 
с волочебными и вьюнишными песнями, Великий день, святая неде­
ля, красная неделя, Красная горка, Радуница, Фомин день, Навий 
день, русальская неделя (зеленые святки), Семик и Троица, Купала.

Особой поэтичностью отличались песни ранней весны — веснян­
ки. Они пелись тогда, когда весна еще не настала или, вернее, только 
что настает. «Ключи, которыми отмыкается земля и выпускается на 
волю и ж ивая растительность, и роса, и теплое время, только что 
еще бесшумно повернулись в замке». 2

Весенним праздникам и песням свойственна ярко-чувственная 
конкретность, лирическая взволнованность и нежность. Но поэзия

'А .  Н. О с т р о в с к и й ,  Полное собрание сочинений, т. 7, М., 
! 950, с. 68 и 23.

2 Е. В. А н и ч к о в .  Весенняя обрядовая песня на Западе и у сла­
вян, ч. 1, СПб., 1903, с. 121.



восприятия природы не затемняет аграрного смысла праздника, а на­
оборот— подчеркивает его. Земледелец ж дал от весны помощи 
в труде, ж дал здоровья — «коровьего, овечьего, человечьего», тре­
бовал:

Ой, дай, боже, лето!
Зароди, боже, жито! —

и пел весне о том, что не только люди, но и домашний скот, и пти­
ца — вся природа ждет и зовет ее. «Вол бушует, весну чует»; — 
поется в одной веснянке. Ей вторит другая:

Коровки ревут — на волю хотят,
Лошадки идут — они травки ждут,
Свинки хрючат — корешков хотят,
Овечки кричат — они травки хотят,
Шелковой травы, ключевой воды.

Птиц, пчел просят взять «ключи весенние», замкнуть зиму, 
отомкнуть лето. Весну ж дут на сохе и бороне, мечтают о пахоте и 
севе. Весна приносит радость — рожь зернистую, пшеничку золоти­
стую, овес кучерявый, ячмень усатый, всякую садовнику — груши и 
яблочки, цветы лазоревые, травушку-муравушку! От весны ж дут и 
всего, что нужно для пряжи — палок, клубочков, моточков, спиц, 
щеток, — и просят птиц принести все э т о .1 Весну зовут, весне кри­
чат, весну кличут, потому что зима весь хлеб поела, пожгла все 
дрова и солому, унесла молоко, потому что крепки морозы, скользки 
дороги.

Очень колоритны песни-веснянки, однако ж е в народе их не 
считают за песни. Чтобы понять это, обратимся к тому, как именно 
встречали весну, где и как пели веснянки.

В одном из очерков П. И. Якушкина ррасочно обрисован му­
жицкий год русской степной деревушки.

«Въезжаем мы в эту деревню на восходе солнышка раннею вес­
ной: в оврагах снеговая вода бежит, пруд надувается; но снег еще 
не сошел, только на пригреве высохло. На сухом-то месте в конце 
деревни собрались крестьянские девушки, все разряженные: с чисты­
ми полотенцами на голове, с лентами в косе, в белых льняных ру­
башках, в нарядных поневах, все обутые, -— правда, что обуты кото­
рые и в лапти, а то есть которые и в коты. П одъезжаете ближе и 
слышите — девки песни поют:

1 См. в наст. изд. уникальную саратовскую веснянку «Ж аворон­
ки, жаворонки, прилетите! ..».



Весна красна,
На чем пришла?
На чем пришла,
Пришла, приехала?
«На кобыле вороной,
С сохою, с бороной!»

— Что девки песни поют? — спросит какой-нибудь заезжий на 
ту пору в деревушку, — теперь великий пост, а здесь девки песни 
поют!

— Девки те не песню поют.
— Как не песню?
— А так не песню! — ответит тот, кого спрашивали, — не пес­

ню; это весну закликаю т».1
Действительно, древнейшие веснянки не пели, а «кричали»: вес­

ну «закликали», «гукали», ибо боялись, чтоб она не запоздала, что­
бы вовремя были весенние пахота и сев.

По свидетельству А. Терещенко, в некоторых местах России вес­
нянки представляются в женском облике, и думают, что они сопут­
ствуют весне так же, как зимнянки зиме и осянки осени. В старину 
на Смоленщине закликанием весны занимались не только дети и 
девушки, но и пожилые женщины. Взобравшись на крыши домов, 
скотских сараев или на другое возвышенное место, они переклика­
лись: «Красная весна, что нам несешь?» — кричали одни. «Красное 
лето, теплое лето!» — отвечали другие.

Этнографы XX века подробно описали пение веснянок в русских 
деревнях. Их кричали дети, бегая по деревне и подкидывая испе­
ченных «жаворонков»: «Жаворонки прилетели! Весна, весна при­
шла!» Излюбленным местом кликанья были крыши различных хра­
нилищ хлеба — гумен, риг, сараев, с высоты которых призыв лучше 
разносится. Коротенькие веснянки повторяли каждую по несколько 
раз, затем делали маленькую паузу и переходили к новой песенке. 
«Жаворонки» съедались, а одного оставляли в сад у .2 В Иркутской 
губернии пекли из муки столько пышек, сколько членов семьи и на 
каждую скотину: их съедали сами и давали скоту. В Курской гу­
бернии дети с печеньем шли на огороды, где стояли стога соломы,

1 П. И. Я к у ш к и н, Мужицкий год. — Собрание сочинений, М., 
1884, с. 158— 159.

2 См.: М. Е. Ш е р е м е т е в а ,  Земледельческий обряд— «закли­
нание весны» в Калужском крае. — «Сборник Калужского гос. музея», 
вып. 1, Калуга, 1930, с. 33— 60.



клали на верхушки стоГов своих «куликов» и, глядя на низе, плясали 
и припевали печальным напевом: «Весна, весна! На чем пришла, на 
чем приехала? На сошечке, на бороночке. Кулики, жаворонки, сле­
тайтесь в одонки!» Пропев песню, дети схватывали каждый своего 
«кулика» и убегали без оглядки. Потом возвращались снова, опять 
сажали на стога своих «куликов» и заклинали их. Так пели и бе­
гали до позднего вечера, после чего отрывали и съедали головки 
«куликов». На следующий день повторяется то ж е самое с тулови­
щами птичек (печений), — пока не съедят все без остатка .1 В С ара­
товской губернии таких ж е «жаворонков» зарывали в землю. На 
Рязанщине дети носили испеченных «жаворонков» в поле, надевали 
их на вилы и кликали лето, обращаясь к «жаворонку»: «На тебе 
зиму, а нам лето! На тебе сани, а нам телегу!» Или ж е девушки 
брали их с собой на гумна, где пели что есть силы, как можно 
громче:

Лето, лето, вылазь из подклета!
А ты, зима, иди туда, —
С сугробами высокими,
С сосульками с морозными,
С санями, с подсанками!
А ты, лето, иди сюда, —
С сохой, с бороной,
С кобылой вороной!
Лето теплое, хлебородное!

Затем пышки съедались, частью вешались на колья: чтобы гум­
но всегда было полно хлебом .2

Понятно, что такие ритуальные возгласы и призывы весны, ис­
полнявшиеся в строго определенные дни хозяйственного года, на­
род мог не считать песнями в строгом смь!сле слова. Со временем, 
однако, этот древний обряд втягивал в себя и собственно песни, так 
или иначе связанные с весной, с чувством пробуждения природы, 
с любовными мотивами, — лирические по тексту, исполнявшиеся на 
короткие весняночные напевы. Д ля участвующих в обряде девушек 
процесс словесной поэтизации веснянок был вполне оправдан и есте­
ствен. Обряд постепенно утрачивал свою магическую функцию и

1 Р. С. Д а  н ь к о в с к а я, «Кулик» и «лестничка» — обрядовые 
печенья Фатежского уезда. — «Этнографическое обозрение», 1909, 
№ 2-3, с. 173— 174.

2 Рязанский краеведческий музей, архив А. А. Мансурова, 
фонд II I—508, № 21. Запись 1925 года Н. Илюхина и П. Минакмна 
в Касимовском уезде. Публикуется впервые.



превращался в веселый, жизнерадостный праздник, в торжество 
земных чувств, в своеобразное театральное представление.

Время весной идет быстро: все оживает на глазах, быстро зеле­
неет земля. Не успели отзвучать мартовские призывы весны, как на­
ступает время выгона скота в поле — приходит «Юрий-Егорья с шел­
ковой травой». Вербой, припрятанной от вербного воскресенья,1 вы­
гоняют скотину в апрельский Егорьев ден ь.2 О вербе поют: «При­
несла верба здоровье!», «Верба-хлёст бьет до слез, верба красна 
бьет не напрасно!». Собирается все село от мала до велика — мо­
мент торжественный, долгожданный, ответственный. Как только 
стадо выйдет за деревню, часть вербных веток втыкают в ржаное 
поле, передавая ему их весеннюю растительную силу, а часть при­
носят домой, чтоб скотина возвращ алась обратно. В этом праздне­
стве верховодят мужчины. Старики берут с речки столько камней, 
сколько водится в хозяйстве скотины, зашивают в мешочек и кла­
дут над воротами двора, и, таясь, приговаривают:

Ц арь полевой, царица полевая,
Ц арь лесной, царица лесная,
Царь водяной, царица водяная!
Все чурочки, все палочки,
Берегите мою скотину 
От сглазу, от злых людей.
От диких зверей и от всех прочих!3

Ходят вокруг поля, поют «окликание Егория», просят его спасти 
скотину «в поле и за полем» от всех хищных и лукавых зверей. Н а­
кануне выгона скота подростки (или мужики) ходят по деревне и 
перед каждым домом поют, обращ аясь к хозяевам как при коляд­
ных обходах. В этих русских егорьевских песнях, до сих пор почти не

1 Вербное воскресенье — последнее перед Пасхой. Известен обы­
чай слегка ударять друг друга вербой — вид контагиозной магии 
(магии соприкосновения) — сила вербы должна была передаваться 
па того, кого хлестали. В вербное воскресенье давали вербу в пищу 
скотине, чтобы предохранить ее на весь год от падежа. Били скот 
и ребятишек, приговаривая: «Как вербочка растет, так и ты расти!»

2 М ежду прочим, имя Егорий происходит от греческого имени 
Георгий, что означает дословно «земледелец». Приуроченность к это­
му дню первого выгона скота в поле отразилась в песенном припеве: 
«Егорьюшка-загонушка».

3 Е. С. Р а д ч е н к о ,  Село Бужарово Воскресенского района 
Московского округа. — «Труды общества изучения Московской о б л ­
ети», е щ .  3, 1929, С, 126,



известных по печатным материалам, ярко выражена хозяйственно­
практическая направленность обряда. Окликалыцики заклинают:

Телоньки, телитесь!
Свинки, пороситесь!
Петушок, топчися!
Курочка, несися!
Хозяюшка, добрися!
Хозяин, не скупися!

И в ответ на вознаграждение «за наши труды за егорьевские» ж е­
лают хозяевам столь же щедро, как и колядовщики: по двести коров, 
полтораста быков! 1 И столь ж е беспощадны к скупым хозяевам:

Ни кола, ни двора,
Нет ни куричья п ер а!..
Д ай вам бог
Тараканов да клопов!

Публикация егорьевских «окликаний» обогащает наше представ­
ление о роли песен типа коляд в русском календарном цикле. Однако 
сами по себе они не составляют проблемы. Гораздо более сложен во­
прос о русских волочебных песнях. Они известны, в основном, на 
белорусском материале и потому считаются иногда местным бело­
русским образованием, возникшим вследствие переноса колядования 
с  Рождества на Пасху. Однако следы аналогичных весенних песен 
обнаружены у русских, украинцев и южных славян. Первое письмен­
ное упоминание «волочильных» песен датируется XVI веком .2 На 
Псковщине их называют в ряде мест словом «лалынь» или «волынь». 
Публикуемые нами западнорусские тексты достаточно разнообразны. 
Следы двоеверия в них весьма определенны. Припев «Христос вос­
крес, сын божий» явно пасхального происхождения, не может, счи­
таться исконным. Бесспорно, что волочебные песни, во многом род­
ственные колядным как песням праздничного обхода дворов, гораздо

1 Редкий случай пожелания богатого урож ая (ж ита) в егорьев­
ских песнях засвидетельствован экспедицией студентов Ленинград­
ской консерватории в Смоленской области (1965).

2 А. П о т е б н я .  Объяснение малорусских и сродных народных 
песен, т. 2, с. 56. Этимология слова «волочёбные» трактуется по-раз­
ному: то как «волшебные», то от имени «скотского бога» Велеса, то от 
«волочить». Самое простое — последнее —- представляется и саадым ре­
альным,



древнее Пасхи. Они сохранились от когда-то сильно разветвленного 
языческого праздника весны и пелись перед самым началом сева 
яровы х .1 Волочебные песни отличаются от колядок тем, что испол­
няются не только в самой деревне, но и между селами, и целыми 
мужскими артелями. Отличаются они и своей музыкой: всегда рит­
мичной, специфически упругой — как шаг праздничного, радостного 
шествия; четкая ритмичность сочетается с мажорной разухабистостью. 
Мелодии их, при весьма протяженных текстах, очень просты, кратки 
и носят речитативный характер. Они ясно делятся на два раздела: 
сольный запев и неизменно повторяемый хоровой припев-возглас.

Они исполнялись не только под окнами домов, но и по дороге 
между деревнями. Известны даж е песни-загадки, взаимно предлагае­
мые встречающимися на пути партиями волочебников. Организация 
и состав этих партий до конца не ясны. Известно только, что в них 
входили — судя по песням — «починальничек» (то есть запевала-ру­
ководитель), музыкант-дударь, певцы, иногда «скоморох» и мехо- 
ноша.

Самостоятельность и оригинальность волочебных песен как остат­
ка древнерусских праздничных шествий при несомненной перекличке 
их с аналогичными по типу песнями календарных обходов дворов 
свидетельствуют, на наш взгляд, об исконности их именно в составе 
весенней аграрной праздничности.

К пасхальной или ж е послепасхальной субботе (либо воскре­
сенью) оказался приуроченным еще один вид весенних поздравитель­
ных песен, сопровождавших обход домов молодых супругов, поже­
нившихся текущей зимой, — так называемый вьюнец, вьюнишник или 
выонйпы, то есть окликание молодых. Наиболее часто их исполнение 
фиксировали в воскресенье Фоминой (послепасхальной) недели, полу­
чившей даж е название «вьюнишно», — аналогично тому, как пасхаль­
ная суббота в других местах называлась «окликальной». Этот обы­
чай упомянут в одном из вопросов Стоглава: «А о велице дни окличка, 
на Радуницыо вьюнец и всякое в них беснование», — с ответом: «чтобы
о велице дни оклички на Радунице не творили и скверными речами не 
упрекалися».2

Известны записи вьюнишных песен из Владимирской, Костром-

1 Об этой исконной аграрной приуроченности волочебных песен 
пишет акад. Н. М. Никольский в главе из «Истории БССР», вып. 1, 
с. 47 (Минск, 1946). Ему ж е принадлежит специальное исследование 
«Мифология и обрядовость волочебных песен» (Минск, 1931, на бело­
русском языке).

2 Стоглав, 25-й вопрос главы 40. Радуница — вторник на Фоми* 
НОЙ неделе (первой после Пасхи).



С’кой, Нижегородской и Ярославской губерний.1 Сходство их с коляд­
ками несомненно: тот же обход дворов, то же величание, то же тре­
бование подарка, та же угроза скупым и т. п. Ходили не только дети: 
в ряде мест обряд совершался всей деревней во главе со стариками 
или знающими обычай женщинами, и не только по утрам, но и всю 
ночь до рассвета. Известны случаи, когда окликали молодоженов 
не только своей, но и всех соседних деревень, — по аналогии с воло- 
чебными обходами. Певцы называли себя «окликалыцичками да ве- 
личалыцичками». Отдельные песни пелись мужу-вьюнцу, жене-вью- 
нице, и особая песня предназначалась им обоим. Она, как и колядки, 
начиналась с просьбы разрешить петь: ,«Ой, благословляй-ко ты, хо­
зяин, молодых Окликать!» Песня величает молодых, говорит о необ­
ходимости приспособиться к новой жизии, угождать чужой стороне, 
рисует идиллическую картину семейного гнезда, сохраняющую сва­
дебные символы и мотивы (ж ених— соловей; кровать, перина, по­
душ ка). Окликалыцики «далеко шли», «почитанье несли, уваженьи- 
це», и потому требуют подарка:

Ну как будешь нас дарить,
Мы станем тебя хвалить,
А не будешь нас дарить,
Мы станем ругать, бранить.

Собственно аграрные мотивы выонцу почти неизвестны. Песни 
эти поются только раз в году, будучи специфическими для весеннего 
величания молодоженов, развивающего в особой форме то обще­
ственное внимание к ним, которое впервые проявлялось на М асле­
нице. Не исключено, что когда-то вьюнец был более распространен, 
чем во время известных нам его записей.

Аграрными обрядами отмечен день на пятой неделе после Пасхи, 
так называемое Вознесенье, приходящееся "всегда на четверг. В этот 
день ярославцы, например, обходят с яичницей поля и съедают ее 
там, чтобы был урожай (яйцо — символ жизни). Затем катаются по 
траве, приговаривая: «Расти трава к лесу, а рожь к овину!» Или, ки­
дая  куски яичницы вверх: «Рожь к овину, а метелка к лесу!» Или же 
кидают высоко вареные яйца, — опять же, чтобы рожь была вы ш е.2

1 Ярославские записи, помимо приведенных в настоящем сбор­
нике, см. в статье Д. Ушакова «Сведения о некоторых поверьях и 
обычаях Ростовского уезда Ярославской губернии» («Этнографиче-. 
ское обозрение», 1904, № 2, с. 162).

2 А. В. Б а л о в ,  Черты русского народного календаря. — «Рус­
ский архив», 1907, кн. 1, с. 127— 128. См. также: Н. Т р о и ц к и й ,  Из. 
обычаев в окрестностях Углича. — «Ярославские губ. ведомости», 
1892, 26 мая,



В Московской губернии в Вознесенье каждый хозяин обедает на своей 
полосе ржи. Валяются по ржи, говоря: «Расти, рожь, повальная». 
И такж е едят я й ц а .1 Особых песен в этот день не засвидетельство­
вано. Так кончается первый период весенней календарной обряд­
ности.
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Песни появляются вновь в так называемые зеленые святки, объ­
единяющие последние весенние, а точнее весенне-летние праздники. 
Эти праздники — собственно зеленые святки (иначе — русальная, 
русальская или гряная неделя), справляемые непосредственно перед 
Троицей; четверг на русальской неделе (седьмой после Пасхи) — 
Семик. На этой же неделе могли исполняться и так называемые май­
ские песни. Сама Троица бывала в воскресенье через семь недель 
после Пасхи (на пятидесятый день), а следующий за ней понедель­
ник получил название Духов день. Такова календарная канва инте­
ресующих нас песен весенне-летних празднеств. Но христианский к а­
лендарь — более позднее наслоение на древнейший цикл аграрных 
языческих празднеств. Как П асха долж на была поглотить земле­
дельческое празднование весны, так и Троица приурочена церковью 
к встрече раннего лета. Семик и Троица составляют второй период 
весенней календарной обрядности, особо богатый песенной поэзией.

Прежде чем перейти к характеристике песен семиковых, троиц­
ких, русальских, майских, обратим внимание на огромный комплекс 
весенне-летних игр и хороводов. Когда-то они начинались с красной 
недели (П асха), с Красной горки (первое воскресенье после Пасхи) 
пли с Троицы и продолжались в ряде мест до Петровок (29 июня) 
включительно. Пели: «Весна п риш ла—-игра пошла». Хороводные 
игры в этот период занимали почти весь досуг деревенской молодежи. 
Они выполняли некогда важные функции, органически включаясь в 
годовой цикл песен земледельческого круга.

В старину хороводы сопровождались многочисленными суевер­
ными обрядами, в том числе поминовением умерших родителей. Хоро­
воды тогда не были простым развлечением: они составляли неотъем­
лемую часть аграрно-магических праздников и обрядов. Не случайно 
на Украине веснянками, например, называют не только песенки-за- 
клички, но и хороводные игры. Их тематика, мелодии, припевы — все 
свидетельствует о теснейшей связи с календарной песенностью. О том

1 См.: Д. К. З е л е н и н ,  Описание рукописного ученого архива 
РГО, вып. 2, Пгр., 1915, с. 713, № 17. То ж е в Саратовской губернии, 
но на поле идут только женщины — кидают яйца, поют песни.



же говорит и былая приуроченность их исполнения. Так, на Брянщине 
песни с припевом «лелемьё» можно было петь только после Пасхи до 
Петровок, ни раньше, ни п озж е.1

Мы не будем рассматривать подробно тематику хороводных пе­
сен: она очень разнообразна и далеко не вся имеет отношение к 
аграрным праздникам. К исконным трудовым мотивам прибавлялись 
со временем мотивы сватовства или брачного союза, семейно-быто­
вые, социальные, шуточные. В нашем сборнике отобраны песни, наи­
более тесно связанные с аграрными праздниками, их исполнение было 
приурочено к тем или иным ритуальным действиям: завиванию берез­
ки, венков, гаданию на венках и др. Особое место уделено древней­
шим песням, воспроизводящим те или иные трудовые процессы: сея­
ние проса, льна и т. п.

Эти песни, подробно рассказывающие о всех этапах сеяния, вы­
ращивания и обработки проса или льна, сопровождались игровым 
показом и имели потому известное воспитательное значение для мо­
лодежи. Однако первоначальный смысл их, конечно, магический. П о­
добные песни-игры исполнялись строго, как обязательная часть ве­
сенней обрядовости, с целью обеспечить урожай злаков путем маги­
ческого воспроизведения земледельческих процессов. Исполнение их 
поручалось только женщинам.

В дошедших до нас формах игровые песни уже переосмыслились. 
Например, в «просе» упомянуто «топтание» — один из наиболее ар­
хаичных способов молотьбы, причем просо у славян — исторически 
первый возделываемый злак. Позднее «вытоптать» стало пониматься 
как потрава поля конями, что повело за собой мотив, отражающий 
былой обычай отдавать девушек в качестве выкупа за нарушение 
норм обычного права. Припев песни с упоминанием «лады», то есть 
«милого», такж е не исконен: ему предшествовал возглас «редила 
ляду», то есть «прорубала подсеку», что отражало древнейший спо­
соб подготовки поля у русских.2

В XIX веке «просо» записывалось неоднократно и в разных функ­
циях. Обращает на себя внимание приуроченность исполнения песни 
среди веснянок в Тульской, Воронежской и других губерниях. Благо­
вещенский обычай «выкликать весну» 25 марта назывался здесь «вы­
кликать просо».3 И. Сахаров считал такую приуроченность исконной.

1 См.: О. А. С л а в я н и н а, Народные песни и частушки Севского 
района Брянской области. (Рукопись хранится в Пушкинском Доме.)

2 Подробнее см.: Н. Н. Т и х о н и ц к а я ,  Русская народная 
игра «Просо сеяли». — «Советская этнография», 1938, № 1, с. 145— 166.

3 П. Л я м е т р и ,  Этнографический очерк Мещовского уезда. — 
«Калужские губ. ведомости», 1860, 9 июля.



Он писал: «Голос этой песни, протяжный, сходный с обрядовыми пес­
нями, имеет особенное отличие от всех других. Старики рассказы­
вают, что в старину она была первою песнею при встрече весны .. .» 1 
Такая приуроченность исполнения отражается и в новейших записях 
песни.

Помимо весенне-летних уличных игрищ и хороводов в аграрные 
праздники входили со временем и лирические песни. Не отражая пря­
мо аграрную тематику, они, однако, слились с календарной песенно- 
стыо, особенно с ее весенним циклом. Д ля этого были естественные 
бытовые основания: девушки, иакликавшись весну красну, продол­
жали петь, перекликаясь с соседними деревнями, и тут уже могли 
звучать разные песни, отвечающие весеннему настроению или про­
сто живописующие все, что попадалось на глаза («А на дворе 
роса ...», «А на горушке церковка.. .», «По всех сторонах дожди 
и дут...» ). Другие лирические песни становились «календарными» в 
силу тех или иных ассоциативных связей в поэтическом тексте. Так 
приурочивалось исполнение и ряда баллад (например, баллада о доч- 
ке-пташке «Калина с малиною в луге расцвела...» ). Эти, как пра­
вило высокохудожественные, песни до сих пор поются во многих 
русских деревнях. Лишь в наиболее архаичных из них мотивы брака 
и сельскохозяйственного плодородия сплетены так неразрывно, как 
это могло быть лишь на ранних ступенях развития календарной ли­
рической поэзии. Пример тому — смоленская весенняя «Селезенька 
касатый». В ней говорится, что парень не женился, потому что ячмень 
не родился, а девушка не вышла, потому что пшеничка не взошла.

Так называемые майские песни, распространенные преимуще­
ственно на Смоленщине, находятся как бы на грани лирических и 
обрядовых. Для них типична параллель спелой пшеницы и зрелой 
девушки: как пшеница не может больше стоять в поле оттого, что 
«буйное колосье суколены ломит», так и девушка не может больше 
по-девичьи «русых кос носити» и просит батюшку отдать ее замуж. 
Показательно, что майские песни исполнялись в период колошения 
ржи. В них поется: «девки, молодухи коло жита ходили». По сви­
детельству В. И. Харькова, их начинали петь сначала за околицей 
у края ржаного поля, потом с пением обходили ржаные поля, воспе­
вая жито густое и колосистую пшеницу, а затем в этот же день «за­
вивали» березку (об этом см. ниже). Поются майские песни очень 
звонко и голосисто, обычно небольшими женскими группами, одно­
временно в разных концах села и в соседних деревнях, что произво­

1 И. П. С а х а р о в ,  Сказания русского народа, т. 2, кн. 7, 
с. 75.

-  П оэзия крестьян , праздн, 33



дит впечатление своеобразной певческой, переклички. «Это своего рода 
гимнодический речитатив, воспевающий весеннюю природу и ее бо­
гатую производительную силу в отношении взлелеянных человече­
скими руками посевов».1

Свое название майские песни, известные преимущественно, в за­
паднорусских областях, получили от припева «Маю, маю, маю зеле­
но!». Здесь слово «май» означает не название месяца, а молодую 
зелень, листву, или, конкретно, черемуху. Эти песни воспевают весен­
нюю зелень, ее расцвет, магически переносимый на поспевающий уро­
жай.

Майских песен записано мало. Некоторые из них бытуют в каче­
стве семицких и тройцких. Оригинальна их строфика: каждый куплет 
состоит из запева и припева устойчивого стихового строения (6 +  6 
слогов — запев, 4 +  5 слогов — припев). Мелодии свойствен прихотли­
вый ритмический рисунок с характерным пятидольным оборотом в 
каждой фразе. Первый слог припева всегда обрывается паузой мело­
дии. В основе последней лежит обычно простейшая квартовая инто­
нация, неоднократно повторяемая.
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Семик и Троица — праздники зеленеющей земли. В этих после­
пасхальных праздниках основную роль играли женщины и девушки. 
Поэтому буквально в каждый шаг женщин весенне-летней обрядово­
стью вкладывался особый смысл, особое магическое значение: «Где 
бабы шли, тута ржи густы, немолотисты!» В Семик они ходили «за­
вивать» березки, пригибать их и переплетать верхушки с травой, свя­
зывать концы веток в кольцо, чтобы сохранить силу их роста и в виде 
венков передать силу жизни полю, воде, людям. Характерно, что и 
песни, сопровождающие подобные действия, запевала именно та де­
вушка, которая держалась за самые верхушки березы — средоточие 
весенних сил. •

Быстрота весеннего роста этого любимого дерева поражала. Вет­
вями березы украшали свои дома, в березовых рощах гуляли, водили 
хороводы.

Береза становилась активной участницей праздника. Судя по пес­
ням, ей приписывались свойства живого существа: «Березынька скри­
пела, всем девушкам кликала», «Береза девочек гукала», звала, гово­

1 В. И. Х а р ь к о в ,  Русские народные песни Смоленской обла­
сти, М., 1956, с. 82.



рила им и приказывала, велела в луга идти, веночки вить, обещала 
сама согнуться, сама в веночки завиться.

Завивание березок было когда-то настолько важным обрядом, что 
с участием или неучастием в нем связывалось самое дорогое — жизнь 
или смерть матери. Об этом пелись песни страшного магического 
смысла:

Кто венков не вьет,
Того матка умрст!
А кто вить будет,
Того жить будет!

Венки вились на весь праздник — до Троицы, когда по ним га­
дали девушки о суженом, о том, помнит ли их батюшка, не забыла ли 
их матушка.

Завивая венки, загадывали: если он за неделю не завянет, то 
весь год пройдет весело. Но исконная суть завивания была иной: она 
ясно выражена в смоленской песне: «Мы завьем веночки на все 
страдные денечки».1

С обрядом завивания и развивания венков связан важный для 
земледельца ритуал — осмотр жита в поле. О нем сложены особые 
песни, в которых говорится, как ходили в поле чистое, где «нагляде- 
лися жита густого, колосистого, ядрянистого», как потом снова шли 
в поле, где уже «венки развили» и опять «жито глядели».

Песни о троицком осмотре жита оригинальны по композиции: они 
являются как бы песней о песне, ибо в них пересказывается та осо­
бая песня, которая исполнялась непосредственно в поле, около жита. 
Не мотивы нам хорошо знакомы: они встречались и в колядках, и в 
веснянках. Земледелец не устает вновь и вновь заклинать: «Зароди, 
боже, жито густое! Ж ито густое, колосистое, Колосистое, ядряни- 
стое!»

Семиковое гулянье девушек в ряде мест чем-то напоминало свя­
точные игрища. Например, на Урале девушки со всей улицы собира­
лись у одной из подруг, куда сносили свои костюмы. Н аряжались 
по-праздничному, причем половина из них одевалась в мужские ко- 
спомы, так что получались «парни» и девушки. В действительности 
же парни в этот день были обычно в поле и в празднике участия не 
принимали. Если день был пасмурный или дождливый, то девушки 
одевались в шутовские костюмы, лица мазали краской, сажей, но не 
было случая, чтобы они нарушили установившиеся традиции и не

1 В. Н. Д о б р о в о л ь с к и й ,  Смоленский этнографический 
сборник, ч. 4, М., 1903, с. 186, № 4.



справили бы свой праздник. Они им очень дорожили и задолго перед 
тем готовились. По дороге в лес, идя завивать венки, пели любые 
песни, а в лесу — только установленные.1 Среди последних была и 
лирическая хороводная «Что же ты, березонька, не зелена стоишь? ..». 
В этой песне береза жаловалась на девушек (как в песнях ранней 
весны ж аловалась на девушек луговая трава), которые «веночки за­
вили, веточки поломали, в речку бросали, судьбу загадали», — и те­
перь она стоит, будто ее «морозом побило, инеем прихватило, солнцем 
присушило». Эта семиковая песня, как и большинство ей подобных, 
отличается исключительной поэтической красотой.

Существовало обыкновение делать в Семик чучело и в Троицу 
хоронить его, провожать наподобие масленицы. Чаще всего чучелом 
являлась украшенная березка, которую, как и масленицу, звали «гос- 
тейкой». Уничтожали ее либо в воде, чтобы летом была необходимая 
влага, либо в поле, где ставили в рожь, раскидывая вокруг яйца 
(символ жизни), «чтобы она, кормилица, лучше уродилась».2

Сочетание ритуального плача и веселья, напоминающее масленич­
ный обряд, зафиксировано и в троичных материалах. Например, 
в Ростовском уезде Ярославской губернии на Троицу, в так назы­
ваемое «кумитное воскресенье», девушки весело кружатся вокруг 
мальчика, держащего в руках куклу «куму». Затем «куму» хоро­
нят с причитаниями в реке. «Кумой» оказывается украшенная бе­
резка. 3

В Васильском уезде Нижегородской губернии к праздничному 
четвергу делали «семика» с «семичихой» (вспомним опять «маслени­
цу» и «масленика»!) — то есть чучела в виде мужчины в красной ру­
бахе и плисовых ш ароварах и женщины в сарафане. Утром в четверг 
выносили их с песнями в поле, где ставили под дерево, расположив 
рядом вино и закуски. Продолжая песни, садились вокруг чучел, по­
том вскакивали, весело плясали в кругу, затем все целовали чучела 
и друг друга. Выпив и закусив, снова становились вокруг, поднимая 
нарочно плач, крз'жились с неистовством около березы и вили из 
прутьев ее себе венки.4 

---------------
1 См.: И. С. З а й ц е в ,  Завивание венков. Рукопись. Запись 1932г. 

от Е. В. Зайцевой в селе Минка Катов-Ивановского района Челябин­
ской области. — ЦГАЛИ, фонд 2901, опись 1, ед. хр. 667.

2 С. В. М а к с и м о в ,  Нечистая, неведомая и крестная сила, 
СПб., 1903, с. 464.

3 См.: А. П р е о б р а ж е н с к и й ,  Кумитное воскресенье. — «Яро­
славские губ. ведомости», 1892, 3 июля.

4 См.: Д . К. З е л е н и н ,  Описание рукописей..., вып. 2, с. 801, 
№  102. Здесь и дальше пересказывается рукопись 1860-х годов.



Эта часть обряда особенно интересна своим аграрно-магическим 
смыслом, родственным смыслу продуцирующего обряда Масленицы. 
Но для Семика всего описанного еще недостаточно. Семик— празд­
ник сугубо женский. В него включался еще один календарный об­
р я д — кумление. Покумившиеся у завитых березок девушки считались 
подругами на тот или иной срок. Кумились все присутствующие, что 
объединяло их в некий союз. Кумление должно было передать им 
растительную силу березы. Обряд, по мысли В. Я. Проппа, магиче­
ски подготовлял женщин к будущему материнству. После кумления 
допускались парни и устраивался общий пир. Веселье этого праз­
дника вполне соответствовало святочным игрищам. На троицких 
игрищах, по словам церковников, «за город ходят на курганы и 
неподобное творят» .1 Это необходимо помнить при знакомстве и 
с приведенным нижегородским обрядом. Он продолжен оригинально 
и касается, в частности, обычая гадать по венкам о своей судьбе.

Каждый участник обряда, заметив свой венок и положив его 
около чучела, уходит домой. Н азавтра все снова собираются к чу­
челам, целуют их со словами: «Как вы ночку провели, молодица с 
молодцом?» Потом разоряют чучела, берут венки и, надев их себе 
на головы, идут с песнями к пруду или к реке, где бросают венки, 
говоря: «Как бы мой не потонул!» А уплывающим венкам говорят 
с поклоном: «Как нам ночку провести без милого друга? С милым 
другом не страшна вьюга и погода». Потом все с песнями расходятся 
по домам, поют всю дорогу вплоть до ворот. У кого венок потонул, 
тот либо умрет (архаичный смысл), либо женится (более поздняя 
интерпретация).

В Троицу хоронили с песнями не только березку, но и «русалку», 
«кукушку», а иногда и «Кострому». Смысл всех этих обрядов род­
ствен и заключается в стремлении обеспечить урожай. Например, ру­
салки, по народным представлениям существа водяные, будучи за­
манены на поля, способствуют росту хлебов. Существует поверье: 
«Где русалки бегали и резвились, там трава растет гуще и зеденее, 
там и хлеб родится обильнее».2 «Провожая» русалок, поют песни, 
в которых не всегда называют их своим именем, а упоминают « К о ­

строму» или просто вносят на руках девочку в поле ржи, заклиная 
при этом особой песней уродиться богатый урожай (см. песню «По­
шел колос на н иву ...» ).

1 Цит. по кн.: В. Я. П р о п п ,  Русские аграрные праздники, 
с. 131.

2 С. В. М а к с и м о в ,  Нечистая, неведомая и крестная сила, 
с. 102.



На Рязанщине хоронили русалку в виде куклы. Ее клали в гроб, 
несли на берег реки, а девушки рядились дьячками, делали кадило 
из яичной скорлупы, свечи из стеблей конопли. У реки с русалкой 
прощались, причем одни плакали, другие смеялись. Гроб бросали в 
воду и возвращались с песнями.1

В Воронежской области, как и в некоторых других, русалку де­
лали в виде чучела коня и хоронили ее под дикий треск трещоток, 
тазов, заслонов и в сопровождении игры на музыкальных инструмен­
тах, что тоже подчеркивает ритуальные моменты праздника. Как и 
на Масленице, веселье сочеталось с плачем. «Мотив песни был за­
унывный, протяжный, напоминавший похоронное пение. Пение время 
от времени прерывалось плясовым мотивом, исполняемым на ж алей­
ке, для аккомпанемента пляске „русалки" и „вожака"». 2

Помещенные в настоящем сборнике песни о кумовстве, связанные 
с обрядом «похорон кукушки», имеют достаточно сложную историю. 
В них сплетены не один, а два обряда; собственно аграрно-магиче­
ский, аналогичный похоронам масленицы, березки, русалки, и само­
стоятельный обряд кумления. Чаще всего хоронили не птицу, а ветку, 
наряженную в женский костюм, и хоронили не где попало, а зары­
вали на огородах. «Захоронение в земле здесь соответствует разбра­
сыванию по земле на М асленицу».3 Р. Е. Кедрина, детально иссле­
довавш ая обряд по материалам Калужской, Орловской, Тульской, 
Курской и некоторых других губерний, пришла к выводу, что он рас­
падается на похороны и вырывание кукушки (1), на крещение ее 
и кумовство при нем (2). При похоронах кукушки пели песню, близ­
кую троицким: с кукушкой прощались «до новых до берез», «до но­
вой до травы», то есть на весь год, когда кукушка должна будет 
воскреснуть вместе со всей природой. Самая важная часть обряда — 
вырывание из земли похороненной куклы, что должно было магически 
содействовать обилию урожая. При вырывании поется песня, анало­
гичная веснянкам, что выдает смысл в'сего обряда, призванного 
ускорить приход весенне-летнего расцвета. Р. Е. Кедрина показала, 
что в исконном аграрном обряде фигурировала не птица, ветка или

1 П. В. Ш е й н. Великорус в своих песнях, обрядах. . ., с. 367. 
Ср. описания «проводов русалки» — там же, с. 366; А. Н. М и н х, 
Коленская волость. — «Саратовский сборник», т. 1, Саратов, 1881, 
с. 115— 118 (топили чучело коня). Сроки совершения этого обряда 
в разных русских областях были различны и приурочивались к Трои­
це, Купале или к Петровским заговеньям. Подробнее см.: Д. К- 3 е- 
Л е н и н ,  Очерки русской мифологии, вып. 1 ,'Пгр., 1916, с. 237—263.

2 См.: Т. А. К р ю к о в а ,  «Вождение русалки» в с. Оськино 
Воронежской области. — «Советская этнография», 1947, № 1, с. 187.

3 В. Я. П р о п п, Русские аграрные праздники, с. 90.



травка, а сноп или пучок колосьев, которым в праздники всегда при­
давали человеческий облик, заменившийся куклой кукушки уже после 
сплетения с обрядом кумовства.1 Крестьянки относились к обряду 
очень серьезно и тщательно скрывали от посторонних. Сопровождаю­
щие его песни записаны собирателями с большим трудом.

Обряд похорон «Костромы» не имел церковной приуроченности и 
потому исполнялся в разные сроки от Троицы до Петровок. Трактов­
ка его вызывает споры учены х,2 однако аграрная подоплека обряда 
несомненна, так же как и связь его с календарной песенностыо пе­
риода зеленых святок (русальской недели).

8

Конец июня. Приближается день летнего солнцестояния — самый 
длинный день в году. Поспевают хлеба. Календарные праздники, 
справляемые ради получения богатого урожая, подходят к концу. 
Позади колядки и веснянки, масленичные и троицкие песни. Но го­
довой земледельческий круг еще не замкнулся. Его кульминация — 
здесь, в ночь Ивана Купалы, в последний большой календарный 
праздник.3

Купальские песни поются только в ночь на Ивана Купалу и ни­
когда больше не повторяются в течение года. Любопытно объясняет

1 Р. Е. К е д р и н а ,  Обряд крещения и похорон кукушки в свя­
зи с народным кумовством. — «Этнографическое обозрение», 1912, 
№ 1—2, с. 101 — 139 (рецензию Ю. М. Соколова см.: «Ж ивая ста­
рина», 1913, № 3—4, с. 426—428); Н. П. Г р и н к о в а, Похороны 
кукушки. — «Советская этнография», 1947, № 1, с. 178— 184.

2 Подробнее см.: В. Я. П р о п п ,  Русские аграрные праздники, 
с. 86—89; О. 3  и л и н с к и й, Из истории восточнославянских народ­
ных игр (Кострома — Коструб). — В сб.: «Русский фольклор», 11, 
М.—Л., 1968, с. 198—211.

3 В названии праздника ярко отразилось религиозное двоеверие. 
Чисто языческий обряд празднования летнего солнцестояния был 
использован церковью для своего праздника — дня Иоанна Предтечи 
(рождество Ивана Крестителя). Отсюда песенный припев «Купала 
па Ивана», то есть «Купала на (перед) днем Ивана». 23 июня отме­
чался день Аграфены Купальницы, 24-го — Ивана Купалы, а 29-го — 
Петров день, с которым связано поверье об «игре солнца» и обряд 
«караулить солнце». Немногочисленные русские петровские песни 
приведены нами вслед за купальскими. В. день Аграфены Купальницы 
ходят вечером в лес и рвут травы, приносят домой, ввязывают в ве­
ники и приговаривают: «Приехала Купаленка на семьдесят тележень- 
ках, привезла нам Купаленка добра и здоровья, богатства и почести!» 
(II. И в а н и ц к и й ,  Материалы по этнографии Вологодской губер­
нии, М., 1890, с. 127).



их сам народ: «Неинтересные это песни, чтобы часто их петь, а на 
Купалу без них нельзя, — такой уж  обы чай»;1 «Швырковые это пес­
ни, короткие, раз в году и поем их только, припеваем у костра».2

Немногочисленные материалы о праздновании Купалы у русских 
достаточно красноречивы, а главное, они прекрасно дополняются дан­
ными песен.

Сохранилось древнерусское описание купальского празднества: 
«Егда бо приидет самый праздник Рождество предтечево, тогда в 
святую ту Нощь мало не весь град возмятется, и в селах возбесяти 
в бубны, и в сопели, и гудением струнным и всякими неподобными 
играми сатанинскими, плесканием и плясанием, женам же и девам их 
главами киванием и устнами их неприязнен кличь, вся скверные бе­
совские песни, а хребтом их вихляние и ногам их скакание и топта­
ние; туже есть мужем и отроком великое падение, туже есть и на 
женское и девичье шатание».3

Делали чучело, водили вокруг него хоровод, с ним в обнимку 
перепрыгивали через магический «живой огонь» (полученный тре­
нием), дерево (березку) или что-то другое жгли «с песнями плачев­
ными, за коими следовала попойка».4 Купальские песни вновь напо­
минают нам о типичной календарной традиции сопровождать обрй- 
довое уничтожение чучела или дерева песнями, печальными по мелодш-ь 
То же засвидетельствовано и на родственном белорусском ма­
териале: « .. .веселые по содержанию, по мотиву же обычно грустныеГ 
купальские песни».5

Костры жгли на меже, вблизи поспевающей ржи, а днем снова, 
как и в зеленые святки, обходили с песнями житное поле, глядели 
и величали его: «Чье жито лучше из всех? Наше жито лучше из всех! 
Колосисто, ядрянисто: ядро с ведро, колос с бревно!»

В празднике должны были участвовать все. Участников созывали 
песней, напоминающей троицкое заклятие ^вить венки. Пели: «Кто не 
выйдет на Купальню, тот будет пень-колода! А кто пойдет на Купаль­
ню, тот будет бел береза!» Судя по народным поверьям, в купальскую 
ночь оживала вся нечисть, появлялись ведьмы и змеи, закликающие

1 Г. И. Ц и т о в и ч, Украинско-белорусские связи в народной 
музыке. — «Советская музыка», 1954, № 7, с. 40.

2 Из экспедиционных записей автора статьи (Псковская область, 
1967).

3 Цит. по статье И. Снегирева «Иван Купало, народный русский 
праздник» («Атеней», 1828, ч. 11, № 5, с. 21).

4 Там же.
5 А. П е т р о п а в л о в с к и й ,  «Коляды» и «Купало» в Белорус­

сии (Из личных наблюдений). — «Этнографическое обозрение», 1908, 
№ 1, с. 162.



коров, отбирающие у них молоко, ломающие заломы, портящие хлеб, 
вынимающие его «спор». То был «колдунный день». В песнях поется
о том, как Иван звал Марью идти в поле, чтобы стеречь хлеб, беречь 
коров, жечь ведьм, замыкать им зубы. Песни рассказывают и о пра­
здничном купанье: «где Иван купался — берег колыхался, где Марья 
купалась — трава расстилалась».

Особые песни-баллады были сложены в связи с легендой о проис­
хождении цветка иван-да-марья. Этот цветок играл заметную роль 
в купальском празднике — его вплетали в венки, приносили в дома, 
втыкали в веники, которыми парились только на Купалу, собирали в 
качестве лекарственного и т. п. Поэтичные баллады, вошедшие в ку­
пальский песенный фольклор, рассказывали о том, как встретившиеся 
родные брат и сестра поженились, не узнав друг друга, и как за 
этот грех — кровосмесительный брак — превратились в цветок, состоя­
щий из двух красок— синей и желтой. Это и был иван-да-м арья...

Существенная для нас запись купальского обряда сделана в 
1830-х годах белорусским этнографом А. Киркором.1 Обряд этот до­
пустимо считать по ряду аграрно-магических деталей исконно древне­
русским. Вот его основные моменты: вечером, накануне Иванова дня 
крестьяне вбивают в землю большой кол, обкладывают его соломой, 
а наверху привязывают сноп. Это называется у них «Купала». В су­
мерки его зажигают. Все несут березовые прутья и бросают их в 
огонь, приговаривая: «каб мой лен был так велик, як этая хварасьци- 
на!» Прежде чем бросить ветвь, трижды обегают костер, припевая: 
«Ивана на Купала, где Купала ночевала?» Затем молодые и только 
холостые парни прыгают через костер. Раньше перегоняли через ко­
стры и стада, а позже скот запирали в стойла, оберегая от ведьм. 
Женщины, стоя у костра, съедают вареники из гречи, после чего все 
пляшут вокруг огня. Собственно купальские песни исполнялись толь­
ко у костра; по пути к костру пелись еще троицкие песни.

То, что празднование Купалы связано с грядущей жатвой, пока­
зывают не только известные этнографические материалы, но и ар­
хаичный обряд купальского обхода дворов, до сих пор никогда не 
фиксировавшийся в русском фольклоре. Уникальные записи его сде­
ланы в Демидовском районе Смоленской области (см. №№634, 636). 
Записи эти чрезвычайно знаменательны. Они позволяют не только 
глубже понять аграрный смысл купальского праздника, но и наме­
тить один из регулярно повторяемых на протяжении всего хозяй­

1 А. К и р к о р. Остатки языческих обыкновений в Белоруссии. — 
В сб.: «Опыты в русской словесности воспитанников гимназии Бело­
русского учебного округа», Вильна, 1839, с. 481—487.



ственного года важнейших обрядовых мотивов. Вспомним коляды и 
щедровки — зимние обходы дворов, волочебные, егорьевские и выо- 
нишные — весенние обходы дворов, наконец сохранившиеся следы 
семиковых и купальских обходов, — и мы получим единую линию.

То, что смоленская запись купальского обхода дворов не случай­
на, доказывает факт упоминания такого ж е обхода и в центральных 
русских областях. Сохранилось интереснейшее свидетельство в одной 
из мелких этнографических корреспонденций, опубликованной в сере­
дине XIX века Н. Г. Кибардиным,1 Автор пишет об обычае ходить 
по домам и «славить» хозяев песней с припевом «Виноградье крас­
ное!». «Славцы» ходили большими артелями, в тридцать человек. 
В их числе непременно были мужчины в годах. Пели всегда очень 
громко. Н. Кибардин точно указывает, когда именно ходили славцы: 
«В Петров, Иванов и Троицын дни, также во дни святок до Богояв­
ления молодежь вечерами кличут виноградье. «Колядой» называется 
только около границы описываемого края, на юго-западе».

Форма исполнения, содержание и назначение всех этих календар­
ных обходов одинаковы зимой, весной и летом: они практиковались, 
начиная со дня зимнего и кончая днем летнего солнцеворота,2 неиз­
менно заклиная обильный урожай. Певцы ходили артельно и всегда 
требовали за свое пение вознаграждения в виде обрядового кушанья. 
В случае отказа они накликивали беду на головы скупых хозяев. Та­
кие обходы повторялись весь год, с первого до последнего календар­
ного праздника, и на время прекращались только в период уборки 
урожая, когда они были уже не нужны.

На русском материале эти существенные элементы обряда с та­
кой полнотой обычно не выделялись. Думается, что они искони были 
присущи не только древнерусской аграрной песенности, но и фолькло­
ру всех земледельческих народов. Во всяком случае, известные нам 
славянские материалы полностью подтверждают это предположение. 
Например, у южных славян записаны аналогичные песни под назва­
нием «коледа» в качестве и зимних (новогодних), и весенних (юрьев­
ских, спасовских, духовских — троицких), и весенне-летних (иван- 
ских), — с теми же, что и в русских песнях, магическими пожеланиями 
доброго года, обильного урожая, с теми же требованиями п одарка.3

1 См.: «Вятские губернские ведомости», 1848, 3 апреля, с. 99. 
Корреспонденция из Слободского уезда Вятской губернии.

2 Связь обрядов зимнего и летнего солнцеворотов осознавалась 
народом. Известны различные переклички между соответствующими 
обрядами, например сохранение с коляд до Купалы огарков лучины.

3 Рг. КиЬас, ,1и2По-з1оу;'еп5ке пагойпе рорцеуке, V кгуща, 2а^геЬ, 
1941, з*г. 233—331.



Ж атва венчает собой летние и открывает осенние аграрные обря­
ды. Она не имеет единой календарной приуроченности, ибо зависит 
от климата и погоды. Нельзя считать ее и чисто аграрным праздни­
ком: в ней, по удачному выражению Е. Аничкова, «обряд совпадает 
с работой». 1 Своеобразие жатвенных обрядов и песен состоит в том, 
что они, с одной стороны, служат апофеозом всего годового кален­
дарного цикла, знаменуя получение долгожданного урожая, а с дру­
гой стороны, призваны в то же самое время различными магическими 
средствами вернуть земле плодородные силы и обеспечить будущий 
урожай.

Ж атва (или жниво) определяется народом как «мяженное вре­
мя», то есть ж аркая, страдная пора. Если пахали и сеяли в основном 
мужики, то уборка урожая почти целиком лежала на плечах женщин. 
В некоторых местах жницу называли в связи с этим «пострадкой». 
Почти все жнивные песни поются от лица женщины. Спелость урожая 
сопоставляется с девичьей зрелостью — в духе все тех же календар­
ных традиций, взаимосвязывающих плодородную силу земли и чело­
веческую плодовитость. Пора ж ать жито, потому что «колосок на­
лился», — пора и дочь замуж выдавать' ведь у нее уж «голосок сме­
нился».

Большинство жнивных песен наполнены жалобами на тяжесть 
труда. На несколько недель выезжали в поле целыми семьями, жали 
вручную, по ночам, до восхода солнца Многие песни посвящены опи­
санию всего процесса жатвы, включая стогование и д а ж е ...  выпечку 
пирогов! Когда-то это имело магическое значение. В действительности 
работали не т лько без пирогов, но и без горячих шей.

Г1. В. Шейн, записавший большое число жнивных песен русских 
и белорусских, предложил разделить их по-народному на житные 
(при ж атве ржи) и яровые (при уборке яровых хлебов). И те и дру­
гие состоят из песен трех видов: зажиночиых (сопровождают риту­
альное начало жатвы ), собственно жнивных (о содержании которых 
шла речь только что) и дожиночных или обжиночных (сопровождают 
конец работы и соответствующие ему обряды). Как правило, дожи­
нают с помощью т локи или помочи, то есть объединения нескольких 
семей для совместной работы на поле каждой из них по очереди. 
Толока заканчивалась веселым угощением всех работавших.

Очень интересна обрядовая сторона жатвы. Д ля правильного по­
нимания песен напомним только основные дожинальные обряды. Они

1 Е. В. А н и ч к о в ,  Весенняя обрядовая песня..., ч. 2, СПб., 
1905, с. 310.



заключались в том, что последнюю небольшую горсть колосьев остав­
ляли на поле несжатой и называли ее «бородой». Эту «бороду» зави­
вали (как еемиковую березку) или «заламывали» — то есть, не выры­
вая, пригибали к земле или закапывали в землю вместе с хлебом и 
солью. Заламывая, говорили: «Дай бог, чтобы на другое лето был 
хороший урожай». Или так: «Батюшко Илья-борода, уроди ржи, 
овса, ячменя и пшеницы!» И прибавляли: «Овсяная жнива, подай мою 
силу на молоченье!» 1 Так делали костромчане. В Рязанской же гу­
бернии, когда кончали жать, то в оставленную несжатой рожь ввя­
зывали кусок черного хлеба со словами: «Ныне пожались, а на лето, 
господь, зароди больше того!» В это время женщины ели яичницу.2

«Если предположить, — пишет В. Пропп, — что в «бороде» будто 
бы сохранена плодородящая сила зерна, то исконный смысл обряда 
становится ясным. Завивание в венок эту силу сохраняет, а приги­
бание к земле или закапывание имеет цель возвращения земле тех 
сил, которые из земли ушли в зерно. Зарывание хлеба можно пони­
мать как дополнительный обряд кормления земли, придачи ей силы 
на будущий урожай». 3

Обряды завивания в поле несжатого пучка «бороды» и внесе­
ния в избу украшенного последнего снопа призваны были, по языче­
ским представлениям, передать силу, ушедшую из земли в колосья, 
обратно земле, а также всему хозяйству крестьянина.

Ту же роль играл и последний сноп, вносимый в избу. Иногда 
его называли «кумушкой».

Наконец, показателен дожиночный обычай катания по полю с за ­
клятием на возврат силы. Закончив жатву, все жнецы и жницы бро­
саются на спину, валяются и кувыркаются на полосе, — чтобы на 
будущий год спины не болели и легко было жать. При этом говорят: 
«Жнивка, жнивка, отдай мою силку в каж ду жилку, в каждый суста- 
вец!»4 Кувырканье происходит серьезно и даж е торжественно. При­
говаривают и так: «Николе борода, коню голова, пахарю коврижка, 
жнеюшке напышка, а хозяевам на доброе здоровье».8 Либо, ложась

1 Г. К. 3 а в о й к о, В костромских лесах по Ветлуге-реке. — 
«Труды Костромского научного общества по изучению местного края», 
вып. 8, «Этнографический сборник», Кострома, 1917, с. 16— 17.

2 Рязанский краеведческий музей, архив А А. Мансурова, фонд 
III—509. Подробное описание вологодских обычаев см. в очерке Г. П о­
танина («Ж ивая старина», 1899, вып. 2, с. 202).

3 В. Я. П р о п п, Русские аграрные праздники, с. 66.
4 Из записей 1970 года в Киришском районе Ленинградской обла­

сти (Кабинет фольклора Ленинградского Института театра, музыки
и кинематографии).

6 М. К. Г е р а с и м о в ,  Завивание пожинальной бороды ,—
«Этнографическое обозрение», 1900, №  3, с. 133— 134.



на вспаханную землю и катаясь на спине, как кони, трижды кричат: 
«Пашня, пашня, хлебца нам дай, а силу нашу отдай!» 1

Все эти обряды нашли отражение и в песнях. Встречающееся 
в некоторых песнях обращение к «пречистой матери» идти «полоть 
бороду» есть не что иное, как контаминация двух образов — христи­
анской богородицы и языческой «бороды» — под влиянием поздней-; 
шего религиозного двоеверия.

Особого внимания заслуживает характер исполнения жнивных 
песен. Как и другие обрядовые песни, они могли прерываться коллек­
тивными выкриками — «гуканьями». Посторонним наблюдателям 
жнивные песни казались дикими и монотонными по мелодиям. П ора­
ж ало то, что один напев повторялся со многими текстами неизменно, 
как формула. Удивлял и резкий, напряженный тембр пения. Наконец, 
поражало вообще, что во время столь тяжелой работы люди поют. 
Так, известный в свое время литератор В. Инсарский писал: «Вообще 
бабы и особенно девки поют постоянно. Девка поет, когда пашет, 
когда боронит, поет даже, когда жнет, хотя при этой работе прини­
мает положение, уж  вовсе неудобное для вокальных упражнений».2

Но дело в том, что жнивные песни вовсе не были «вокальными 
упражнениями». Как и другие календарные песни, они выполняли не­
когда магически-аграрную функцию, а кроме того, организовывали 
трудовые движения и тем самым облегчали труд.

Если во время отдыха и при возвращении домой жнивные песни 
поются хором, то в процессе самой работы они нередко исполняются 
соло, с большей свободой и эмоциональной выразительностью.
В. И. Елатов, изучавший белорусские жнивные песни в их непосред­
ственном звучании, пишет. «Жнивная песня поется жнеей в согнутом 
положении. Метрика и акцентировка зависят от характера и ритма 
работы. Через определенные промежутки времени, когда нужно отло­
жить собранные колосья, перейти на новое место, либо вообще от­
дохнуть, жнея выпрямляется. К этому моменту в основном прихо­
дится конец строфы, либо полстрофы напева с выдохом...  Следую­
щий цикл рабочих движений начинается с глубокого в д оха .. . » 3

Песни периода летних трудовых работ сохранили до наших дней 
многие архаичные черты, но в целом они претерпели значительные

1 Г. С. В и н о г р а д о в ,  Материалы для народного календаря 
русского старожилого населения Сибири, Иркутск, 1918, с. 18. Ср.:
В. Н. Д о б р о в о л ь с к и й ,  Смоленский этнографический сборник, 
ч. 4, с. 260, № 34.

2 В. А. И н с а р с к и й ,  Половодье, СПб., 1875, с. ИЗ.
3 В. И. Е л а т о в ,  Ладово-мелодические особенности белорус­

ских жнивных песен (на белорусском языке). — В сб.: «Беларускае 
мастацтва», Мшск, 1960, с. 159.



изменения. Это и понятно: магическая обрядовость отмирала, уступая 
место собственно трудовой песне. В условиях же крепостного труда 
жнивная песня стала отражать тяжелую социальную действитель­
ность. Изменился и ее музыкальный язык: она зазвучала как стон, 
надрывная жалоба, почти причитание.1 Однако в основе жнивных 
песен леж ат те ж е самые музыкальные интонации, что и во всех 
других календарных песнях, что подчеркивает их глубокое родство и 
взаимосоотносительиость.

10

Исторические, экономические, психологические и прочие условия 
появления обрядовых песен в основе своей едины у многих, если не 
у всех земледельческих народов, между тем как характер, формы 
проявления, конкретный состав соответствующих обрядов и песен 
у разных народов различны. Эти различия, связанные в первую оче­
редь с национальной спецификой фольклора, известного нам всегда 
в конкретных формах, определяются различиями в складе националь­
ного мышления, языка и т. п. Поэтому прелесть и неповторимость 
русской обрядовой поэзии сказывается прежде всего в ее поэтике, 
в системе художественных образов, в мастерстве народного обраще­
ния со словом.

Календарные песни не сообщают о факте, а как бы предвосхи­
щают его, заклиная желаемое. Мы видим не пассивное отражение 
действительности, а стремление воздействовать на нее. Календарные 
песни не могут претендовать на точное отражение действительности. 
По ним нельзя изучить реальный хозяйственный быт земледельца. 
Однако именно песни позволяют изучить жизненные идеалы крестья­
нина, узнать, к чему он стремился, чего страстно желал и что счи­
тал прекрасным. Обилие урож ая, скота, семейное благополучие — 
все это постоянно присутствует в песне, составляя ее глубинные, вну­
тренние связи с реальной действительностью, ее своеобразный, вну­
тренний реализм. Именно реальность интересов земледельца, прямое 
или иносказательное выражение которых лежит в основе каждой ка­
лендарной песни, и делает ее внутренне реалистичной.

Однако эти связи с повседневной действительностью прослежи­
ваются не во всех песнях. Среди песен есть и такие (и их не мало), 
где вымысел составляет основное содержание. Таковы, например, ру-

1 Подробнее см.: 3. В. Э в а л ь д ,  Социальное переосмысление 
жнивных песен белорусского Полесья. — «Советская этнография», 
1934, № 5, с. 17—39. Эта статья имеет первостепенное значение для 
понимания музыкального языка календарных песен.



сальские песни. Они рассказывают спокойно, как об очевидном факте, 
что «на гряной неделе русалки сидели», что «русалочки-земляночки 
на дуб лезли, кору грызли», и т. п. В конечном итоге это очень земная 
фантастика. Несуществующим и потому неизвестным ему русалкам 
крестьянин сообщает действия, которые вполне может себе вообра­
зить. Стиль подобных русальских песен ничем не отличается от стиля 
других, «человечьих» песен, повествующих об обрядах и празднествах 
периода зеленых святок. Магические возгласы, выкрики, гуканье 
пронизывают их, придавая им силу заклятий, а одновременно в них — 
ярчайшее выражение красоты и мощи весенней природы. В живом 
исполнении эти песни не потускнели с веками: емкость их содержания 
оказалась намного глубже первоначального замысла.

Н арод в своих песнях предстает поэтом исключительной любо­
знательности и силы. Взгляд его удивителен: на что ни обратит он 
свое внимание — всюду, даж е в самом обычном и прозаическом, ви­
дит поэзию. Эффект превращения обыденного в необыденное, буднич­
ного в праздничное очень силен в календарном фольклоре.

Поэтика календарных игровых и лирических песен близка поэ­
тике тех же песен, бытующих вне обряда. Поэтика календарных за- 
клинательных и величальных песен родственна аналогичным видам 
свадебной поэзии.

Заклинательные песни, как правило, очень кратки по напеву и 
стиху. Им свойствен императивный тон. Человек выступает в них в 
активной функции — он обращается к силам природы, к птицам и 
растениям, повелевает им, требует: «Приди!», «Отомкни!», «Уродись!», 
«Иди!» Яркий образец таких песен — веснянки-заклички. Они особен­
но богаты метафорами (весна, например, приходит, разговаривает, 
приносит подарки), а в формулах пожеланий— гиперболами («из 
зерна ему коврига, из полузерна — пирог»; «дай ему бог полтораста 
коров, девяносто быков»). Повелительная интонация сочетается в них 
с ласковостью, нежностью обращений («вёснушка», «жавороночки»). 
Характерно, что дорогим для народа словом «матушка» называют в 
обращениях и солнце, и рожь, и землю, и сами праздники, и даже, 
жавороночка!

Тексты песенных заклинаний богаты рифмами. Внешне они весь­
ма примитивны. Рифма существует как один из видов звукового и 
синтаксического параллелизма, как следствие одинакового размещения 
в строфе одних и тех же частей речи, и потому обычно смежная. Од­
нако, по предположению В. И. Елатова, в календарных песнях с их 
обращением к магии слова «рифма сама по себе могла даж е иметь 
некий магический смысл (принимая во внимание хотя бы ее необыч­
ность для прозаической речи) и поэтому специально выделяться.



В самом периодическом совпадении фонем первобытному человеку 
должно было чудиться нечто сверхъестественное, заклинательное».1

Четкость стиха заклинательных песен связана также с тем, что 
многие из них сопровождались приплясыванием. Особенно это отно­
сится к колядкам.

Важное значение имеют в них и припевы. Они представляют со­
бой возгласы (часто с названием праздника), выделяемые структурно 
и интонационно. Когда-то они имели безусловно магический смысл. 
Во всяком случае, В. Н. Добровольский еще в конце XIX века засви­
детельствовал на Орловщине особое внимание народа к календар­
ным припевам.2 Оказалось, что некоторые из припевов народ назы­
вал «божками» и употреблял их строго к определенным песням. Уда­
лось установить, что приуроченность исполнения ритуальных припевов 
зависела от времени обработки полей: например, до запашки запре­
щалось петь с припевом «лелим».

Наиболее красочны календарные величания. Они бывают двух 
типов: описательные, «портретные», и повествовательные, «сюжетные». 
Первые сравнительно невелики и адресуются членам семьи хозяина, 
обычно жене и детям. Поэтические средства величания в них — срав­
нения, художественные параллелизмы, эпитеты, реже метафоры (см. 
колядки «Как у кочета головушка краснехонька...», «Рясна, рясна 
колынянка в лузе ...» , «А зайка, зайка, бела горностайка! ..» ). Вто­
рые — довольно протяженные, многостишные (см. «Виноградие крас­
но-зеленое! . .» в исполнении М. Д. Кривополеновой, см. волочебные, 
вьюнишпые величания). Адресуются они хозяину одному или вместе 
с хозяйкой. Стиль их почти эпически нетороплив, а эпитеты особенно 
многочисленны.

Величания очень выигрывают от медленного чтения. Каждый об­
раз их, эпитет, сравнение разворачиваются в целую картину, песня 
наполняется светом, красками, звуками. Будто бы повторяющие одна 
другую, эти песни богаты вариантностью выражения сходной мысли. 
Например, женщину величают тем, как она ходит, сидит и лежит. 
В одном варианте «она по двору идет, ровно пава плывет», «впереди- 
то сидит, ровно свечка горит; в пологу-то лежит, ровно зайка ды­
шит». В другом варианте она «по двору идет, как заря взойдет» — 
сравнение красоты исключительной.

Красота и другие достоинства величаемого называются не пря­
мо, а охарактеризованы через его поступки, занятия или через реак­

1 В. И. Е л а т о в ,  Ритмические основы белорусской народной 
музыки, Минск, 1966, с. 54.

2 В. Н. Д о б р о в о л ь с к и й ,  Песни Дмитровского уезда Орлов­
ской губернии. — «Ж ивая старина», 1905, вып. 3— 4.



ции окружаю щ их.1 Например, хозяина величают тем, что он — важ ­
ное в обществе лицо: едет в Москву, «суды судит», или идет на охо­
ту, как богатый князь, или тем, что «дом у него прекрасный и боль­
шой». Добрый молодец прекрасен так, что все в церкви удивляются: 
уж не породили ли его солнце (или заря), месяц и звезды? В ответ ве­
личаемый с достоинством называет своих родителей. Красота девушки 
тоже не прямо описывается, а показана тем, какое впечатление вызы­
вает она своим появлением: «бояры идут, шляпки скидают», спраши­
вают, царевна она или королевна. В ответ красавица называет свое 
'-'мя-отчество, звучащее чудесной музыкой русского слова: «Я На- 
■алыошка что й Михайловна».

Драгоценные камни, богатые меха, сладкая пища, цветущая ра- 
ятельность (даже если речь идет о зимних песнях!), восходящие 

„вегила, — все эти и подобные образы придают величаниям необык­
новенную пышность и красочность. Например, колядка, по словам 
исследовавшего ее Н. Ф. Сумцова, «очаровывает воображение чер­
тами и образами неземного счастья, наполняет бедную жизнь фан­
тастическим довольством, из укромной и сумрачной хатенки ведет 
в чертоги богача, где повсюду блестит золото и серебро, поднимает 
слушателя в лучезарные надзвездные пространства.. .» И в резуль­
тате «мир, представленный через призму поэзии, получает новую при­
влекательность». 2

Та же красочность, жизнелюбие, оптимизм проявляются и в ме­
лодиях величальных песен. Л . Н. Толстой писал об исполнении такой 
песни крестьянским хором: «В пении этом с криком и битьем в косу 
выражалось такое определенное- чувство радости, бодрости, энергии, 
что сам я не заметил, как заразился этим чувством».3

Сто лет назад один из русских литераторов писал: «Нельзя не 
задуматься над странною судьбою наших поверий и обрядов, над их 
живучестью, над их несообразностью со всем их окружающим; тут 
как-то невольно переносишься в сказочный, фантастический мир, пе­
ред которым просто ничто все диковинки оперы и балета!» 4

За сто лет многое изменилось в жизни народа и в его обрядовой 
поэзии. Д ля аграрно-магического обряда, как такового, в современной

1 Об этой черте истинной поэзии писал еще Г. Лессинг .в своем 
«Лаокооне».

2 Н. Ф. С у м ц о в ,  Научное изучение колядок и щедровок, Киев, 
1886, с. 2—3.

3 Л. Н. Т о л с т о й ,  Полное собрание сочинений, т. 30, М., 1951, 
с. 144.

4 Н. С о л о в ь е в ,  Русская песня. — «Всемирный труд», 1867, 
№ 10, с. 299.



жизни нет места: он оказался вытесненным тем «обновлением жизни, 
подъемом собственной культуры народа», о которых мечтал и кото­
рые предсказывал А. Макаренко, политический ссыльный этнограф. 1 
Остатки былых обрядов можно обнаружить лишь в игровой форме 
среди детского фольклора. Своеобразной «вторичной жизнью» обря­
дов явилось их художественное претворение в профессиональном 
искусстве ■— в пьесах А. Н. Островского, романах П. И. Мельникова- 
Печерского, операх Н. А. Римского-Корсакова.2 В переосмысленном 
виде некоторые обрядовые песни исполняются и в наши дни -— как 
величание председателю колхоза на обжинках, как «советское вино­
градье», зафиксированное в Сибири,3 и т. п.

И ная судьба у календарных песен. Н арод пронес их сквозь века 
как свое огромное художественное богатство, как бессмертные тра­
диции коллективной праздничности труженика-земледельца.

Важную роль в судьбе календарной песенности играет ее музы­
кальное исполнение. Народ хорошо понимает силу музыки, без кото­
рой календарная поэзия сама по себе, несмотря на всю свою выра­
зительность, бездейственна. Музыкальное исполнение сообщало даж е 
элементарным по поэтике песням особую силу эмоционального воз­
действия. Властные чары музыкального ритма и интонации пусть бес­
сознательно, но придавали человеку ощущение власти над таинствен­
ной и могучей природой, помогали ему подчинять себе мир. Музыка, 
сопровождавшая обряды, даж е простое величание превращала в за ­
клятие. Народ пел, плясал, играл на инструментах с неистовством 
властелина, и на протяжении веков создал мелодии потрясающей 
художественной красоты и совершенства. Эти мелодии пережили бы­
лую функцию включавших их обрядов, ибо вобрали в себя и донесли 
до наших дней первозданно-яркое ощущение родной природы, здоро­
вое восприятие жизни и праздничное к ней отношение, так глубоко 
и неискоренимо свойственное трудовому народу. Объективная худо­
жественная ценность календарных песен'  оказалась выше, сильнее, 
долговечнее их исходной практической функции. Подлинное искус­
ство не стареет с веками.

И. Зем цовский

1 А. М а к а р е н к о ,  Сибирский народный календарь в этногра­
фическом отношении, с. 201.

2 Н. А. Р и м с к и й  - К о р с а к о в ,  Летопись моей музыкальной 
жизни, М., 1932, с. 133, 163, 183— 185.

3 См. статью В. А. Малаховского в журнале «Сибирская живая 
старина», 1925, вып. 3—4. Подробнее о судьбе обрядов см.:
В. И. Б р у д н ы й, Обряды вчера и сегодня, М., «Наука», 1968.



святки





К О Л Я  Д Е И

1

Новый год пришел, 
Старый угнал,
Себя показал!
Ходи, народ, 
Солнышко встречать, 
Мороз прогонять!

2

Ай во боре, боре 
Стояла там сосна 
Зелена, кудрява.

Ой овсень, ой овсень!

Ехали бояре,
Сосну срубили,
Дощечки пилили,

Ой овсень, ой овсень!

Мосточек мостили,
Сукном устилали,
Гвоздьми убивали.

Ой овсень, ой овсень!

Кому ж, кому ехать 
По тому мосточку?
Ехать там овсеню 
Д а  Новому году!

Ой овсень, ой овсень!



Овсей, Овсей 
Шел по дорожке, 
Нашел железце, 
Сделал топорочек,
Ни мал, ни велик,
С игольные уши; 
Срубил себе сосну, 
Наснастил мосточек. 
По этому мосту 
Шли три братца: 
Первой-то братец — 
Рождество Христово, 
Второй-то братец — 
Крещенье господне, 
Третий-то братец — 
Василий Кесаринский. 
Блин да лепешка 
Н а заднем окошке. 
Подавай, не ломай,
Не закусывай!
У хозяина в дому 
Велись бы ребятки, 
Велись бы телятки, 
Велись бы ягнятки, 
Велись бы жеребятки, 
Велись бы поросятки, 
Велись бы козлятки, 
Велись бы цыплятки, 
Велись бы утятки!

4

В бору, у бору 
Там стоит сосна, 
Всего вышинёе,
Всего зеленее.

Таусень, таусень!



Ребята, ребята, 
Бёрите-ко топоры, 
Рубите-ко сосну!

Таусень, таусень!

Рубите-ко сосну, 
Колите-ко доски!

Таусень, таусень!

Мбстите-ко мост-от! 
«Кому этот мост-от?»
— «Пётру, Василью».

Таусень, таусень!

«Пётру, Василью! 
Чего им возить-то?»
— «Туши да уши, 
Поросят да гусят, 
Девяносто утят!»

Таусень, таусень!

5

Коляда, коляда!
А бывает коляда 
Накануне Рождества. 
Коляда пришла, 
Рождество принесла!

6
У "

Проходила коляда 
Наперед Рождества.

Виноградье красно-зеленое м о й !

Н апала пороша 
Снегу беленького;

Как по этой по пороше 
Гуси-лебеди летели, —



Коледовщички,
Недоросточки,

Недоросточки,
Красны девушки

Сочили, искали 
Иванова двора.

А Иванов двор 
Ни близко, ни далёко, —

Ни близко, ни далёко — 
Н а семи столбах;

Вокруг этого двора 
Тын серебряный стоит;

Вокруг этого тына 
Всё шелковая трава;

Н а всякой тынинке 
По жемчужинке.

Во этом во тыну 
Стоит три терема,

Стоит три терема 
Златоверхие.

Во первом терему — 
Светел месяц,

Во втором терему — 
Красно солнышко,

В третьем терему — 
Часты звездочки.

Светел месяц —
То хозяин во дому,

Красно солнышко —
То хозяюшка,



Часты звездочки —
М алы деточки.

Как самого господина 
Д ома нетути,

Дома нетути,
Не случилося:

В Москву съехавши 
Суды судить,

Суды судить 
Д а  ряды рядить.

Посудивши, порядивши,
Домой едет он;

Он жене-то везет 
Кунью шубу,

Кунью шубу,
Кунью шапочку,

А своим-то сынам 
По добру коню,

Своим доченькам 
По злату венду,

Своим служенькам 
По сапоженькам.

Наша-то коляда 
Ни мала, ни велика —

Она в двери не лезет 
И в окно нам шлет:

Не ломай, не гибай —■
Весь пирог подавай!

Виноградье красно-зеленое мое1



Коляда-моляда!
Ты пришла на двор 
Накануне Рождества,
По снежному полю,
Гулять на просторе! 
З аб еж ал а  во двор 
К Ивану Иванычу,
К  тетушке Прасковье. 
Иванов-то двор 
Виноградьем оброс,
У Иваныча-сударя 
Высок терем,
У Прасковыошки на дворе 
Полным-полно. 
Гуси-лебеди летели!
Мы малёшеньки, 
Колядовщички,
Мы пришли прославлять, 
Хозяев величать!
Иван Иванычу 
Ж итья сто лет! 
Прасковыошке 
Всегда здравьице!
Всем детушкам,
Зятьям ,снохам,
Сыновьям, дочерям — 
Боярышням!

8

К Катеринушке 
Подружки пришли,

Святой вечер! 
Подружки пришли,
Кличут гуляти,

Кличут гуляти, 
Колядовати.



«Подружки мои,
Идите сами,

Идите сами,
А мне нёколи,

А мне неколи —
Братец приехал,

Братец приехал,
Г остинца привез,

Г остинца привез,
Зелёно сукно,

Зелено сукно 
Мне на шубочку.

Шубочку пошить —
К обеденке иттить,

К обеденке иттить,
Что и с молодцем,

Что и с молодцем 
С Иванушкою,

С Иванушкою 
Свет Петровичем!»

Святой вечер!

9

Свети, свети, месяц, 
Частые звезды, 
Соборная церковь! 
Собиралися девицы 
Коляду кричати.



п
«Уж ты дядя Доброхот! 
Выдай денег на проход! 
Выдашь — не выдашь, 
Будем ждать,
У ворот стоять!..
Золотая голова,
Ш елковая борода!
Ты подай пирожка,
Ради праздничка Христова 
Пирожка-то хоть пресного, 
Хоть кисленького,
Д а  пшеничненького! 
Отрежь потолще,
Подай побольше!

Сто бы тебе коров, 
Полтораста быков!
По ведру бы те доили,
Всё сметаною!
На реку-то бы ходили,
Всё наигрывали!»

10

Таусень!
Вот ходили мы,
Вот искали мы 
По проулочкам,
По заулочкам.
Вот Иванов двор.
У Ивана на дворе 
Д а  три терема стоят.
Как и светлой-от месяц — 
Сам Иван-от господин. 
Красно солнышко —
То П аладьюшка его. 
Часты звездочки —
Его детушки.



Овсень, овсень,
Боу овсень!
Мы ходили, мы гуляли 
По святым вечерам, 
Мы искали, мы искали 
Алексеев дом,
Мы нашли его двор 
Середи Москвы. 
Середи Москвы 
Ворота красны.
Уж дай тебе бог, 
Зароди тебе господь, 
Чтобы рожь родилась, 
Н а гумно свалилась!

12

Таусень, таусень!
Д ай  блин, дай кишку, 
Свининную ножку, 
Всем понемножку! 
Неси — не тряси, 
Д авай, не ломай!

Е сли  подадут:
У доброго мужика 
Родись рожь хороша: 
Колоском густа, 
Соломкой пуста!

Е сли не подадут:
У скупого мужика 
Родись рожь хороша: 
Колоском пуста, 
Соломкой густа!



Бай авсень, бай авсень! 
Мы ходили, мы блудили 
По святым вечерам.

Мы искали, мы искали 
Мы и Петрина двора.

Мы по ржам, по межам,
По широким рубежам,

Приблудили ко двору 
К геиералову.

У генералова двора 
Стоит сосна зелена.

Как у этой у сосны 
Конь и доброй стоит.

Как и грива-то гребенкой,
А и хвост-то дугой.

Как на этом на коне 
Узда новая.

Уж я села на коня 
И поехала.

Генералов двор 
Он и тыном обтынен.

Он и тыном обтынен,
И кольцом обведен.

Среди того двора 
Стоит горенка нова.

Как во этой во горенке 
Короватка тесова.



К ак на этой на кроватке 
Перинушка пухова.

Как на этой на перине 
Лизаветушка душа.

Е сли подадут:
Что светел-то месяц —
А и наш-то он.

Как и красно солнце — 
Хозяюшка его.

Как и частые звезды — 
Его детушки.

Дай, господи,
Нашему хозяину.

Пожилось, побылось,
Н а двор много лилось.

Если не подадут:
Не дашь пирога —
Мы корову за рога.

Н е дашь кишку —
Мы свиныо за виску.

Не дашь блинка —
Мы хозяина в пинка.

14

Ой авсень,
Ой коляда!

«Дома ли хозяин?» 
-— «Его дома нету!



Он уехал в поле 
Пашеницу сеять».

Сейся, сейся, пашеница, 
Колос колосистый!

Колос колосистый, 
Зерно зернисто!

15

Овсень, овсень 
Ходил по всем 
По заулочкам,
По проулочкам. 
«Кишку, ножку 
Сунь кочережкой 
В верхнее окошко». 
«Здравствуй, хозяин 
С хозяюшкой!
Где хозяин 
С хозяюшкой?»
— «Уехали в поле 
Пшеничку сеять».
— «Дай им бог
Из полна зерна пирог!»

16

Пришла коляда 
Накануне Рождества. 
Д айте коровку, 
М асляну головку!
А дай бог тому,
Кто в этом дому!
Ему рожь густа,
Рож ь ужиниста!
Ему с колосу осьмина,







Из зерна ему коврига, 
Из полузерна — пирог. 
Наделил бы вас господь 
И житьем и бытьем 
И богатством,
И создай вам, господи, 
Еще лучше того!

17
'Ч>*

Н аш  овсень,
Подавай совсем! 
Подавай, не ломай,
А если сломишь —
Со двора не сгонишь, 
А не подашь —
На Новый год 
Еловый тебе гроб, 
Осиновую крышку,
А на помин 
Шелудивую кобылу.

18

Ты позволь, сударь-хозяин, 
Ты позволь, господин,

Коледа!

Ты позволь, господин,
Д а  ко двору прийти,

Ко двору прийти,
Д а  словцо молвити,

Словцо молвити,
Д а  речь г о в о р и т

Еще чей же двор с т о и т ,
Чей высок новой терем?
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Еще двор стоит 
П авла  Макаровича,

Что высок терем 
Натальи Васильёвны души.

Против шйрока двора, 
Господинова села

Разливалася Дунай 
Д а  речка быстренькая,

Что со тихими с глубокими 
Со заводями,

Что со крутыми, со красными 
Со бережками,

Что по той ли Дунай 
Речке быстренькою

Еще плавали две белые 
Д ве лебеди,

Что и серые две малые 
Две утушки.

Что из хорома, из высока 
Из тёрема,

Из хорошего косйвчета 
Окошечка,

Узрела, усмотрела 
Молода его жена,

Молода жена Н аталья 
Васильёвна душа.

Говорила Н аталья 
Господину своёму,

Господину своёму 
Да таковые словеса:



«Я без белыих без лебедей 
Обедать не хочу,

Что без серьшх без утушек 
Не ужинаю!»

Закручинился-то Павел, 
Запечаловался,

Выходил-то ли Павел 
Н а конюшный двор,

Выбирал-то и Павел 
Себе доброго коня,

Себе доброго коня,
Коня неезженого,

Что неезженого,
Коня не сёдланного.

Он накладывает 
Уздечку тесмяненькую,

Он накладывает 
Седёлышко черкасское,

Он подстегивал подпруги 
Семишелковые,

Он не для ради басы,
Он ради крепости.

Говорил-то ведь Павел 
Своим верным слугам:

«Уж вы слуги мои, слуги, 
Слуги верные мои!

Вы подайте-тко, слуги, 
Золоты мои ключи;

Поскорее отмыкайте 
Окованы сундуки;



И подайте-тко тугой лук, 
Разрывчатыи,

Поскорее нову стрелочку 
Калиновую!»

Поезжал-то Павел 
Н а Дунай речку гулять,

Н а Дунай речку гулять,
Д а  белых лебедей стрелять.

Уезжал ли то Павел 
Ко Дунаю ко реке,

Соходил-то ведь Павел 
Со доброго со коня;

Он садился-то Павел 
За ракитовый куст, —

Он натягивает тугой лук 
Разрывчатый,

Н акладывает стрелочку 
Калиновую.

Уж он первый раз стрелил — 
Он не мог дострелить;

А в другой он раз стрелил — 
Он перестрелйл;

Уж он третий раз стрелил — 
Не мог устрелить!

Он сдавался во кручинушку, 
Во великую печаль,

Он садился-то Павел 
Н а добрбго-то коня,

Уезжал-то и Павел 
Ко подворью своему,



Ко подворью своему,
Ко широкому двору.

Что из хороша, из высока 
Из терема,

Из хорошего косивчета 
Окошечка,

Что узрела-усмотрела 
Молода его жена,

Молода жена Н аталья 
Васильевна душа.

Выходила Н аталья  
На широкий двор,

Отпирала Н аталья 
Широкйе ворота,

Что встречала Н аталья 
Господина своего,

Что снимала Наталья 
Со доброго со коня,

Говорила Наталья 
Таковые словеса:

«Я без белые без лебеди 
Обедаю, сударь,

И без серые без утушки 
Отужинаю;

Без тебя, моя надежа, 
Часу быть не могу,

Ни часу я часовать, 
Темной ночи коротать!»

Не пора ли то, хозяин, 
Коледовщиков дарить?



Еще наша-то колёдка 
Что й не мала, не величка,

Что й не мала, не велика, 
Не в рубь, не в полтину,

Что не в рубь, не в полтину, 
Ровно сорок алтын,

Ровно сорок алтын 
С одной денежкой.

Что во двери ти не войдет, 
А окном как шьет.

Коледа!

19

Пришли славцы 
К добру господину,
В дому получили 
И хозяина звали 
Н а пир пировати,
Хозяюшку звали 
Столы столовати,
Сыновей его звали 
Н а стрельбище,
Дочерей его звали 
На игрище.
Хозяину дали 
Сто рублей денег,
Хозяюшке дали
Кунью шубу под атласом,
Сыновьям его дали
По доброму коню по вороному,
Дочерям его дали
По веночку по златому!
Н ам  же, славцам,
Не рубь-полтина, —
Единая гривна,



Пива братыня, 
Яиц коробйца, 
Скляница вина, 
Бочка квасу, 
Морда рыбы, 
Блюдо шанег, 
Ставец оладий 
И масла крыница!

29

Уродилась коляда 
Накануне Рождества.
З а  горою за крутою,
З а  рекою за быстрою,
З а  горою за крутою,
З а  рекою за быстрою 
Стоят леса дремучие,
Во тех лесах огни горят, 
Огни горят горючие. 
Вокруг огней люди стоят, 
Люди стоят, колядуют: 
«Ой коляда, коляда,
Ты бываешь, коляда, 
Накануне Рождества».

21

Коляда-моляда,
Отворяй ворота!
Снеги на землю падали, 
Перепадывали.
Со небёс Христос 
Что с ангелом Гаврилом, 
Со Иваном Призачётом. 
Пресвята мати Мария 
Божьи дары собирала,



Ручку к сердцу прижимала, 
Всем проведчикам сказала: 
«Вы проведчики мои,
Вы проведайте про то 
Про Христово Рождество». 
Прикатилось Рождество 
К господину под окно.
Ты вставай, господин, 
Разбуж ай  госпожу, 
Хлебом-солью накормлю, 
Путь-дорожку укажу!
От села до села 
Голова весела,
Сердце радуется, 
Перерадуется.
У нашей-то матки 
Телятки-то гладки, 
Копытцами щелкают, 
Хвостами не задевают, 
Молокй-то густы, 
Сметаны-то желты.
Нам по рюмочке винца,
По стакашику пивца,
На закуску калача.

22

Дожидай Рожства, 
Коляда пришла!

Коляда свята! 
Коляда свята!

Как пошла коляда 
По улице гулять,

По улице гулять, 
Толкачом побивать,

Толкачом по плечам,
А поленом по коленам!



Как пошла коляда 
Ко Сергееву окошку,

А Сергеева жена 
Рубашонку дала.

Как пошла коляда 
К Степану под окошко,

А Степанова жена 
Кусок мяса дала.

Как пошла коляда 
К Мишке под окошко,

А Мишкина жена 
Кочергою прогнала!

Коляда свята! 
Коляда свята!

23

Поехала ступка с конца в конец,
Маку толочь, маку толочь, маку толочь; 

Заехала  ступка да к Татьянушки души,
А Татьянушка душа она рубашечку дала.

Заехала  ступка да к Римки души,
А Римычка душа сарафанчик дала.

Заехала  ступка да й к Дарычки души,
А Д арычка душа поясочек дала.

Заехала  ступка да й к Зенки на двор,
А Зенычка душа платочек дала.

З аехала  ступка к Праскути на двор,
Праскутычка душа фартучек дала,

Заехала  ступка к Матрёни на двор,
Матрёнычка душа чулочки дала.



Заехала  ступка к Христёни на двор, 
Христёнычка душа подвязочки дала.

Заехала  ступка к Катички на двор,
А Катичка душа сережечки дала.

24

А ехала каледа 
С конца в конец,
Заехала  каледа 
К Васйльку, к Васильку.

«Ты, Василька, не гуляй, 
Вари пиво,
Жени сына 
Иваньку, Иваньку!»

А ехала каледа 
С конца в конец,
Заехала  каледа 
К Егорыо, к Егорью.

«Ты, Егорий, не гуляй, 
Вари пиво,
Отдавай дочку 
Марьичку, Марьичку!»

25

Дедка свинушку убил, 
Дедка беленькую,
Спинку пёгенькую!
Ай да божья коляда, 
Прилетай к нам с высока! 
Раз. в желанный год 
Полюбуйся часок!
Мы колбаски чинйм,



Веретенцем сверлйм, 
Рыльце лычком напрём, 
А туда мяском набьем. 
Ай-и-ох! Коляда,
Лети швыдче с высока. 
Д а  морозом не тряси, 
Басловья к нам неси.

26

Д айте коровку, 
М азану головку!

Уж ты ласточка, 
Ты касаточка,
Ты не вей гнезда 
Во чистом поле,
Ты завей гнездо 
У Петра на дворе! 
Д ак  дай ему бог 
Полтораста коров, 
Девяносто быков. 
Они на реку идут, 
Все помыкивают, 
А с реки-то идут, 
Все поигрывают.

27

Девочки, колядки! 
Душечки, колядки! 
Д а  кидайте гребени 
З а  грядки,
Д а  кидайте гребени 
З а  грядки!

Девочки, колядки! 
Душечки, колядки!



Д а  пеките блины 
Д а  ладки,
Д а  пеките блины 
Д а  ладки!

28

Коляда-моляда 
У Иванова двора,
У Ирины у большой 
Купила горшок — 
Кутью варить,
Ж ену кормить,
Чтоб детей родить, 
А им пашшо пахать, 
Переложки ломать!

Подавай пирога!

29

Коляда-моляда, 
Накануне Рождества 
Кусочки летят, 
Подбирают, доедят.

30

Ай, колядные 
Блины ладные!

Не таковские, 
Як Микольские!






















































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































